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ITALTA

Benvenuti tra le nostre nuove creazioni, nate dalla sinergia tra il pensiero
tecnologico innovativo, la fantasia dell'abile artigiano ceramista di Nove e il
raffinato design made in Italy.

EN Welcome to our new creations. They are the result of a synergy which
combines innovative technological thinking, the imagination and craft-
smanship of our skilled ceramic artisans here in Nove, and the refined
elegance of renowned Italian design.

DE Willkommen bei unseren neuen Kreationen, die aus der Synergie von
innovativem technologischen Denken, der Phantasie des geschickten
Keramikhandwerkers von Nove und dem raffinierten Design "made in
taly" entstanden sind.

FR Bienvenue parmi nos nouvelles créations, nées de la synergie entre une
idée technologique innovante, la fantaisie de l'artisan céramiste de Nove
et le design raffiné made in Italy.

ES Bienvenido a nuestras nuevas creaciones, nacidas de la sinergia entre
el pensamiento tecnolégico innovador, la imaginacion del habil artesano
ceramista de Nove y el refinado diseno made in Italy. di Nove e il raffina-
to design made in Italy.
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the company

LA NOSTRA FABBRICA DI CERAMICHE

Nasciamo nel 2001, ma le nostre radici affondano nell'esperienza di ceramisti artistici novesi; il loro imprinting
ci ha permesso di dare nuova vita a sanitari e lavabi, che da prodotti industriali sono diventati artistici e originali
grazie allinserimento di decori e fregi. Attualmente siamo i leader nella produzione di lavamani; i nostri sanitari
vengono venduti in nord America, Cina, Australia, Medio Oriente, India e Russia, abbellendo i bagni con la nostra arte
made in Italy, anzi made in Nove, paese in provincia di Vicenza in cui abbiamo la sede aziendale.

EN Our company was established in 2007, but our roats lie in the experience of artistic ceramists from the town
of Nove, famed for its ceramics heritage; their extensive knowledge has enabled us to give level of artistic
expression to sanitaryware and washbasins, transforming them from mere industrial products to artistic and
original works thanks to the inclusion of decorative elements and adornments. We're currently the leading
producer of washbasins; our sanitaryware is sold in North America, China, Australia, the Middle East, India and
Russia, and adorns bathrooms with our made artistic pieces entirely made in Italy, or more specifically made
in Nove, a town in the province of Vicenza where our company is headquartered.

DE Unser Unternehmen wurde 2001 gegrindet, aber unsere Wurzeln gehen auf die Erfahrung der Keramikknstl-
er von Nove zurick; Ihre Pragung hat uns gestattet, Sanitdranlagen und Waschbecken neues Leben ein-
zuhauchen, die durch das Einflgen von Dekoren und Friesen von Industrieprodukten zu kinstlerischen und
originellen Erzeugnissen wurden. Derzeit sind wir in der Herstellung von Handwaschbecken flihrend; Unsere
Sanitaranlagen werden in Nordamerika, China, Australien, im Nahen Osten, Indien und Russland verkauft und
verschénern die Badezimmer mit unserer Kunst,made in Italy" oder vielmehr ,made in Nove", einem Dorf in
der Provinz Vicenza, in dem wir unseren Firmensitz haben.

FR Fondés en 2001, nos racines remontent pourtant a l'expérience des céramistes artistes de Nove. Leur savo-
ir-faire nous a permis d'apporter une nouvelle vie aux sanitaires et aux lavabos qui, de produits industriels
sont devenus artistiques et originaux grace a l'insertion de décorations et de frises. Nous sommes actuelle-
ment leader dans la production de lave-mains. Nos sanitaires sont vendus en Amérique du Nord, en Chine, en
Australie, au Moyen-Orient, en Inde et en Russie, et embellissent les salles de bains grace a notre art made in
Italy, ou plutét made in Nove, une ville de la province de Vicence ou se trouve le siége de notre société.

ES Nacimos en 2001, pero nuestras raices se encuentran en la experiencia de los ceramistas artisticos de Nove;
su impronta nos ha permitido dar nueva vida a sanitarios y lavabos que, de productos industriales, han pasa-
do a ser artisticos y originales gracias a la introduccion de decoraciones y frisos. Actualmente, somos lideres
en la produccion de lavamanos; nuestros sanitarios se venden en América del Norte, China, Australia, Oriente
Medio, India y Rusia, embelleciendo los cuartos de bafio con nuestro arte «<made in Italy» o, mejor dicho,
«made in Nove», ciudad de la provincia de Vicenza donde tenemos nuestra sede.

TTATTA
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y

mnovatuaon

SAGGEZZA ARTIGIANALE E TECNOLOGIE INNOVATIVE

Cos'e che ci distingue dai concorrenti? Innanzi tutto, i nostri sanitari nascono dalle esperte mani dei ceramisti

novesi, che controllano ogni fase di un processo produttivo lungo anche 5 giorni, durante i quali il pezzo attra-
versa varie fasi di lavorazione. Quindi, la nostra capacita produttiva ci permette di fornire dai pochi pezzi alle
grandi quantita, mantenendo comungue un nostro alto standard qualitativo. Inoltre, il connubio sinergico tra
tradizione e innovazione ci fa realizzare sanitari che hanno la particolarita di essere sia tecnologicamente

avanzati, che abbelliti da splendidi storici decori. Infine, ci teniamo all'ecosostenibilita: abbiamo deciso di togliere

tutta la plastica dai nostri imballaggi.

EN ARTISANAL WISDOM AND INNOVATIVE TECHNOLOGIES
What is it that sets us apart from competitors? First of all, our sanitaryware is created by the expert hands
of ceramic artisans from the town of Nove; they control every phase of a production process that can last
up to 5 days. During this time, the piece go through various stages of processing. This means we can tailor
our production capacity to let us deliver just a few pieces right up to large quantities, while maintaining
the highest quality standards. Furthermore, our perfect blending of tradition and innovation enables us to
create sanitaryware that is both technologically advanced and embellished with eye-catching traditional
decorations. Finally, we champion sustainability: to this end, we've decided to remave all plastic from our
packaging.

DE HANDWERKLICHE WEISHEIT UND INNOVATIVE TECHNOLOGIEN
Was hebt uns vor der Konkurrenz hervor? Vor allem das, dass unsere Sanitaranlagen durch die erfahrenen
Hande der Keramiker von Nove entstehen, die jede Phase eines Herstellungsverfahrens, das auch 5 Tage
dauern kann, kontrollieren. In dieser Zeit durchlauft das Stiick die verschiedenen Bearbeitungsphasen.

quality &
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Unsere Produktionskapazitat erlaubt uns also, von wenigen Stiicken bis hin zu groBen Mengen zu liefern, wobei jedoch
unser hoher Qualitatsstandard aufrecht erhalten wird. Daruber hinaus Idsst uns die synergistische Verschmelzung von
Tradition und Innovation Sanit&ranlagen herstellen, welche die Besonderheit haben, zwar technologisch fortschrittlich
zu sein, aber auch durch herrliche historische Dekore geschmickt sind. SchlieBlich halten uns an dkologische Nachhal-
tigkeit: wir haben beschlossen, aus all unseren Verpackung das Plastik zu verbannen.

FR SAVOIR ARTISANAL ET TECHNOLOGIES NOVATRICES
Qu'est-ce qui nous distingue de nos concurrents ? Tout d'abord, nos sanitaires sont créés par les mains expertes des
céramistes de Nove, qui controlent chaque phase d'un processus de production qui peut prendre jusqu'a b jours, pen-
dant lesquels la piece passe par différentes étapes d'usinage. Notre capacité de production nous permet de fournir de
quelques piéces a de grandes quantités, tout en maintenant nos normes de qualité élevées. En outre, la combinaison
synergique de la tradition et de linnovation nous permet de créer des sanitaires qui ont la particularité d'étre a la fois
technologiquement avanceés et agrémentés de belles décorations historiques. Enfin, nous nous soucions de I'éco-dur-
abilité : nous avons décidé de supprimer tout plastique de nos emballages.

ES SABIDURIA ARTESANAL Y TECNOLOGIAS INNOVADORAS
{Qué es lo que nos diferencia de nuestros competidores? En primer lugar, nuestros sanitarios son creadas por las ma-
nos expertas de los ceramistas de Nove, que controlan cada fase de un proceso de produccién que puede durar hasta
5 dias, durante los cuales la pieza pasa por varias fases. Asi, nuestra capacidad de produccion nos permite suministrar
desde unas pocas piezas hasta grandes cantidades, manteniendo siempre nuestros altos estandares de calidad.
Ademas, la combinacion sinérgica de tradicion e innovacion nos hace crear articulos sanitarios que se distinguen por
ser tecnoldgicamente avanzados y estar decorados con espléndidos detalles histgricos. Por ultimo, nos preocupa la
ecosostenibilidad: hemos decidido eliminar todo el plastico de nuestros envases.

ITALTA
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TUTTO MADE IN NOVE

Abbiamo deciso di concentrare allinterno del nostro
stabilimento di Nove tutte le fasi di produzione, dall'ide-
azione allimballaggio finale, in modo da poter control-
lare che vengano mantenuti gli alti standard qualitativi
che proponiamo alla nostra clientela internazionale.
Con i nostri sanitari portiamo nel mondo la migliore
tecnologia italiana, combinata alla preziosa manualita
dei nostri artigiani, che hanno appreso l'arte nelle sto-
riche fabbriche ceramiste di Nove.

EN ALL MADE IN NOVE
We've elected to concentrate all stages of
production within our factory in the town of
Nove, from initial concept right through to final
packaging. This is your assurance that the impec-
cable quality standards we offer our international
clientele are rigorously maintained. Through our
sanitaryware we bring the very best in Italian tech-
nology to the world, and team it with the priceless
craftmanship of our artisans, who learned their
craft in the historic ceramics factaries in Nove.

DE Alles "made in Nove"
Wir haben uns entschieden, in unserem Werk von
Nove alle Produktionsphasen zu konzentrieren, vom
Entwurf bis zur Endverpackung, um so kontrol-
lieren zu konnen, dass die hohen Qualitatsstand-
ards, die wir unserer internationalen Kundschaft
anbieten, aufrecht erhalten werden. Mit unseren
Sanitaranlagen tragen wir die beste italienische
Technologie in die Welt hinaus, kombiniert mit der
kostbaren Handfertigkeit unserer Handwerker,
welche sie in den historischen Keramikfabriken von
Nove erworben haben.
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FR MADE IN AET

Nous avons décidé de concentrer toutes les phases
de production, de la conception a I'emballage final,
dans notre usine de Nove, afin de pouvoir vérifier
que les normes de qualité élevées que nous offrons
a notre clientéle internationale sont toujours
maintenues. Nous apportons au monde la meilleure
technologie italienne avec nos sanitaires, associée
a la précieuse habileté manuelle de nos artisans,
qui ont appris leur art dans les usines de céramique
historigues de Nove.

ES TODO «MADE IN NOVE»

Hemos decidido concentrar todas las fases de
produccion, desde la concepcion hasta el empaque-
tado final, en nuestra planta de Nove, para poder
controlar el mantenimiento de los altos estandares
de calidad que proponemos a nuestros clientes
internacionales. Con nuestros sanitarios aportamos
al mundo la mejor tecnologia italiana, combinada
con las valiosas habilidades manuales de nuestros
artesanos, que aprendieron su oficio en las historic-
as fabricas de ceramica de Nove.

Ae€T ITALIA 11
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COME LAVORA AeT

Il processo inizia con lidea, che spesso nasce dalla collaborazione fra architetti e ceramisti: dal disegno si crea il
modello, successivamente ¢’ lo stampo, per passare quindi alla produzione che dura, considerando tutte le fasi, circa
5 giorni nelle varie fasi; alcuni pezzi sono lavorati in serie con l'ausilio di macchinari robotizzati, altri piti complessi, ne-
cessitano ancora del lavoro delle esperte mani dei nostri artigiani della ceramica. Molti dei sanitari vengono abbelliti
con decaori e fregi artistici molto ricercati. Produciamo lavabi, lavamani, sanitari, piatti doccia in moltissimi colori e
forme; non mancano nella nostra offerta complementi darredo come vasche, specchi, lampade, mensole e sgabelli e
mobili.

EN HOW AET WORKS
The process begins with the idea, which often arises from a collaboration between architects and ceramic arti-
sans: an initial model is created from the design idea, and then the mould is made. Then production starts, which
takes about b days, considering all the phases and various stages; some pieces are produced on production
lines with the aid of robatic machinery, while other more complex products still require the expert hands of our
ceramic artisans. Much of our sanitaryware is embellished with highly prized artistic decorations and friezes.
We produce washbasins, cloakroom basins, sanitaryware, shower trays - all available in a range of colours and
shapes; we also offer a vast selection of furnishing accessories including baths, mirrars, lamps, shelves, stools
and furniture.

DE WIE AET ARBEITET
Der Prozess beginnt mit der Idee, die oft der Zusammenarbeit zwischen Architekten und Keramikern entspringt:
von der Zeichnung wird das Modell erstellt, danach entsteht die Form, um dann zur Produktion Uberzugehen, die
in Anbetracht aller Phasen etwa 5 Tage in den verschiedenen Phasen dauert; Manche Stiicke werden in Serie
mithilfe von robotisierten Maschinen bearbeitet, andere, kompliziertere, brauchen dann noch die Arbeit der
erfahrenen Hande unserer Keramikhandwerker. Viele Sanitaranlagen werden mit kiinstlerischen Dekoren und
Friesen verschonert, die sehr gefragt sind. Wir stellen Waschbecken, Handwaschbecken, Sanitaranlagen und
Duschwannen in sehr vielen Farben und Formen her; In unserem Angebot fehlen auch nicht Einrichtungserganz-
ungen wie Becken, Spiegel, Lampen, Konsolen, Hocker und Mdbel.

FR  COMMENT FONCTIONNE LAET
Le processus commence avec une idée qui nait souvent de la collaboration entre les architectes et les
céramistes : le modele est créé a partir du dessin, puis suit le moule, pour passer a la production qui dure, en
considérant toutes les phases, environ 5 jours dans les différentes étapes. Certaines pigces sont produites
en série avec laide de machines robatisées, dautres plus complexes, nécessitent encore le travail des mains
expertes de nos artisans céramistes. De nombreux sanitaires sont ornés de décorations et de frises artistiques
tres recherchées. Nous produisons des lavabos, des lave-mains, des sanitaires, des receveurs de douche dans
de nombreuses couleurs et formes. Notre offre daccessoires dameublement tels que vasques, miroirs, lampes,
étageres, tabourets et meubles ne manque pas.

ES COMO TRABAJA AET
El proceso comienza con la idea, que a menudo nace de la colaboracion entre arquitectos y ceramistas: a partir
del dibujo se crea la maqueta, luego viene el molde, para pasar después a la produccion que dura, teniendo
en cuenta todas las fases, unos 5 dias entre sus distintas etapas; algunas piezas se producen en serie con la
ayuda de maquinaria robotizada, otras, mas complejas, siguen requiriendo el trabajo de las manos expertas de
nuestros artesanos ceramistas. Muchos de los sanitarios estan decorados con adornos y frisos artisticos de
gran valor. Producimos lavabos, lavamanos, sanitarios, platos de ducha en muchos colores y formas; no faltan
en nuestra oferta accesorios y mobiliario como baferas, espejos, lamparas, estanterias y taburetes y muebles.

12 A€T ITALIA
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desi

IL NOSTRO STILE
L'ampia gamma di tinte, le rifiniture di valore, la ricercata artigianalita

e le moderne tecnologie: il connubio di queste caratteristiche fa si che i nostri
prodotti siano richiesti in tutto il mondo e che venga riconosciuto e apprezzato

il nostro bel design made in Italy. 0gni anno proponiamo molti nuovi modelli,
caratterizzati da tecnologie che risolvono problemi di igiene ed efficienza, senza nel
contempo perdere una raffinata ricercatezza.

EN OUR STYLE A wide selection of calours, precious finishes, refined craftsmanship

and modern technologies: the perfect teaming of these strengths means that

our products are in demand all over the world, and the beauty of our renowned

Italian-made designs is widely recognised and appreciated. Every year we

unveil many new models, characterised by technologies that successfully
address problems relating to hygiene and efficiency, whilst never losing
that touch of refinement.

DE UNSER STIL Die breite Farbpalette, die hochwertigen Oberflachenb-
ehandlungen, die ausgesuchte Handwerkskunst und die modernen
Technologien: die Verschmelzung dieser Merkmale bewirkt, dass unsere
Produkte auf der ganzen Welt gefragt sind und dass unser schines Design
,made in Italy" anerkannt und geschatzt wird. Wir bieten jedes Jahr viele neue
Modelle an, die durch Technologien gekennzeichnet sind, welche Hygiene- und
Effizienzprobleme Idsen, ohne gleichzeitig an erlesener Ausgesuchtheit zu
verlieren.

FR NOTRE STYLE La large gamme de couleurs, les finitions de qualité, I'artisanat
raffiné et les technologies modernes : la combinaison de ces caractéristig-

ues fait que nos produits sont demandés dans le monde entier et que notre

magnifique design made in Italy est reconnu et apprécié. Chague année,

nous proposons de nombreux nouveaux modeles, se distinguant

par des technologies qui résolvent les problemes d'hygiéne et

d'efficacité, sans oublier une recherche raffinée.

ES NUESTRO ESTILO La amplia gama de colores, los
valiosos acabados, la refinada artesania y las modernas
tecnologias: la combinacion de estas caracteristicas hace
que nuestros productos sean vendidos en todo el mundo y
que nuestro hermoso diseno made in Italy sea reconocido
y apreciado. Cada ano ofrecemos muchos modelos nuevos,
caracterizados por tecnologias que resuelven problemas de
higiene y eficiencia, sin perder nunca una refinada sofistica-
cion.

ITALIA
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LE NOSTRE TINTE NATURALI

Per abbellire i sanitari e i vari complementi d'arredo utilizziamo una vasta gamma di colori, vernici, rifini-
ture e fregi. Lesperienza artistica dei nostri ceramisti garantisce un risultato sempre raffinato, elegante
e che risponde ai bisogni della clientela internazionale. Possiamo proporre oltre 80 differenti varianti di
personalizzazione tra colori e decori.

EN OUR NATURAL COLOURS To embellish our sanitaryware, furniture and accessories we use a wide
range of colours, paints, finishes and decorations. The artistic experience of our ceramic artisans
guarantees results which are always refined, and which meet the expectations of our international
clientele. We offer aver 80 different customisation possibilities which encompass a vast selection of
colours and decorations.

DE UNSERE NATURFARBEN Zum Verschénern der Sanitaranlagen und der verschiedenen Einrichtun-
gserganzungen verwenden wir eine riesige Palette an Farben, Lacken, Oberflachenbehandlungen
und Friesen. Die kinstlerische Erfahrung unserer Keramiker gewahrleistet ein immer kultiviertes,
elegantes Ergebnis, das den Bedtrfnissen unserer internationalen Kunden entspricht. Wir kénnen
mehr als 80 verschiedene Personalisierungsvarianten an Farben und Dekoren anbieten.

FR NOS TEINTES NATURELLES Nous utilisons une large gamme de couleurs, de peintures, de finitions
et de frises pour embellir nos sanitaires et divers meubles d'appoint. Lexpérience artistique de nos
céramistes garantit un résultat toujours raffing, élégant et répondant aux besoins d'une clientéle
internationale. Nous pouvons proposer plus de 80 versions différentes de personnalisation entre
couleurs et décorations.

ES NUESTROS COLORES NATURALES Utilizamos una amplia gama de colores, pinturas, acabados y frisos
para embellecer los sanitarios y diversos accesorios de decoracion. La experiencia artistica de
nuestros ceramistas garantiza un resultado siempre refinado, elegante y que responde a las nece-
sidades de los clientes internacionales. Podemos ofrecer mas de 80 variantes de personalizacion
entre colores y decoraciones.

AeT ITALIA 15
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IL COVERING CHE ESALTA | CROMATISMI

Nel caso in cui non dovesse piacere vedere la piletta
allinterno del lavabo, abbiamo prodotto covering: un piano
in ceramica liscia da appoggiare nella parte interna e che
permette ugualmente allacqua di scorrere fino al tubo di
scarico. Possiamo fornirla di ogni colore desiderato, cosi da
poter creare nuove e uniche differenze cromatiche con il
resto del lavabo.

EN THE COVERING THAT ADDS A DASH OF COLOUR
If you don't like your washbasin drain visible, we've
produced covering: this is a smooth ceramic cover
designed to sit within the bowl whilst at the same time
allowing water to flow down the drain. We can supply
it in any colour you desire, to let you create new and
unique colour combinations to enhance the beauty of
your washbasin.

DE DIE ABDECKUNG, WELCHE DIE FARBGEBUNGEN HER-
VORHEBT
Falls es unangenehm sein sollte, den Abfluss im Wasch-
becken zu sehen, haben wir das Covering: eine glatte
Keramikflache, die in den inneren Teil aufgelegt wird und
die dem Wasser ebenso gestattet, bis zum Abflussrohr
abzuflieBen. Wir kdnnen dies in jeder gewlnschten
Farbe liefern, sodass neue und einzigartige Farbunter-
schiede zum (brigen Waschbecken geschaffen werden
konnen.

FR LE REVETEMENT QUI MET EN VALEUR LES COULEURS
Au cas oU vous n'aimeriez pas voir la bonde a lintérieur
du lavabo, nous avons créé covering : il Sagit dun
plan en céramique lisse a placer a lintérieur et qui
permet également a l'eau de s'écouler vers le tuyau
d'évacuation. Nous pouvons le fournir dans nimporte
quelle couleur souhaitée, afin que vous puissiez créer
de nouvelles et unigues différences chromatiques avec
le reste du lavabo.

ES EL REVESTIMIENTO QUE REALZA EL CROMATISMO
Sino se desea ver el desague en el interior del
lavabo, hemos fabricado un revestimiento: un plano de
ceramica lisa que se apoya en la parte interna y sigue
permitiendo el flujo del agua hacia el desagiie. Pode-
mos suministrarlo en el color que se desee, para crear
nuevas y Unicas diferencias cromaticas con el resto del

T
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IL SISTEMA PER UNA PULIZIA A 360°

TAKE OFF & un sistema di aggancio e sgancio delle linee

Dot 2.0, Quo e Accent che permette di togliere e rimettere

il sedile del we con una mano, senza l'utilizzo di alcun

strumento. E stato ideato per risolvere il problema della

pulizia del water nelle zone vicine all'attaccatura del sedile,

da sempre assai impegnativa.

EN TOTAL CLEANING SYSTEM
Take off is an attachment system that can be fitted to
our Dot 2.0, Quo and Accent lines. It lets you remove
and re-attach the toilet seat with just one hand, without
the need for any tools. It was designed to address the
problem of cleaning the toilet in those hard-to-access
areas near the seat attachment point, which have
always presented a problem.

DE DAS SYSTEM FUR EINE REINIGUNG UM 360°
Take off ist ein System zum Ein- und Aushaken der
Linien Dot 2.0, Quo und Accent, das gestattet, den
WC-Sitz mit einer Hand ohne Verwendung irgendeines
Werkzeugs abzunehmen und wieder anzubringen. Es
wurde erdacht, um das Problem der Reinigung des WCs
in den Bereichen nahe an der Befestigung des Sitzes zu
|6sen, die seit jeher sehr schwierig ist.

FR LES SYSTEME POUR UN NETTOYAGE COMPLET Take off
est un systéme d'accrochage et de décrochage des
lignes Dot 2.0, Quo et Accent qui permet de retirer et de
remettre I'abattant des toilettes d'une seule main, sans
utiliser d'outil. Il a été congu pour résoudre le probleme
du nettoyage des toilettes dans les zones proches de
la fixation de I'abattant, qui a toujours été une zone
difficile a nettoyer.

ES EL SISTEMA DE LIMPIEZA COMPLETA «Take off» es un
sistema de acoplamiento y desacoplamiento para las
lineas Dot 2.0, Quo y Accent que permite quitar y poner
el asiento del inodoro con una sola mano, sin necesidad
de utilizar ninguna herramienta. Fue disefiado para
resolver el problema de la limpieza del inodoro en las
zonas cercanas a la fijacion del asiento donde siempre
ha sido muy complicada.

_t._t.'!'

©

TAKE OFF
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IL NUOVO SISTEMA DI RISCIACQUO TOTAL CLEAN

La brida, ossia il bordo superiore e interno del water, & una
parte particolarmente spinosa, perché da sempre difficile
da pulire. Per molti anni abbiamo cercato di risolvere il
problema, cercando una soluzione che permettesse da un
lato una pulizia totale ed efficiente del we e dallaltro che
fosse anche esteticamente bella. Total Clean, il sistema di
risciacquo a vortice da noi progettato, soddisfa tutte que-
ste esigenze: riducendo il bordo della brida a 1 centimetro
di spessore e grazie al flusso a vortice, viene garantito un
lavaggio completo di tutta la superficie interna del vaso,
permettendo in tale modo una maggiore silenziosita ed
efficienza del risciacquo.

EN THE NEW TOTAL CLEAN RINSING SYSTEM
The rim, meaning the upper and inner edge of the
toilet, presents a challenge because it's always been
difficult to clean. For many years now we've tried to
solve this problem, seeking to come up with a solution
that would allow the toilet to be cleaned thoroughly
and easily, but which was also aesthetically beautiful.
Total Clean, the vortex rinsing system designed by us,
meets all these needs: by reducing the thickness of
the rim to 1 centimetre and employing a vortex flow sy-
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stem, we've created a system which ensures the entire
internal surface of the toilet is cleaned, also allowing
more silent flushing and enhanced rinsing.

DE DAS NEUE SPULSYSTEM TOTAL CLEAN
Die Schelle, also der obere Rand, der im Wasser liegt,
ist ein besonders schwieriger Teil, da er immer schwer
zu reinigen ist. Wir haben viele Jahre lang versucht,
das Problem zu l6sen, indem wir nach einer Lésung
suchten, die einerseits eine totale und effiziente
Reinigung des Wecs erlauben und andererseits auch
asthetisch schon sein sollte. Total Clean, das von uns
geplante Spllsystem mit Wirbel, erfCllt alle diese An-
forderungen: durch eine Reduzierung des Randes der
Schelle um 1cm Stérke und durch den Wirbelfluss wird
eine komplette Spilung der ganzen Innenflache des
Beckens gewahrleistet, wobei auf diese Weise auch
eine leisere und wirksamere Spulung ermaglicht wird.
Bildlegende: Die Verringerung der Starke der Schelle
um 1Zentimeter und das Spulsystem mit Wirbel
gewahrleisten eine perfekte Reinigung des im Wasser
liegenden Beckens.

FR LE NOUVEAU SYSTEME DE RINCAGE TOTAL CLEAN
La bride c'est-a-dire le bord supérieur et intérieur des

ITALIA
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1CM BRIDA
- RIME / RAND
BORD / BORDE

toilettes, est une partie particulierement épineuse, de la brida a 1 centimetro de espesor y gracias al flujo
car elle a toujours été difficile a nettoyer. Pendant en vortice, se garantiza un lavado completo de toda la
de nombreuses années, nous avons essaye de superficie interna del inodoro y permite una descarga
résoudre ce probleme, en cherchant une solution qui mas silenciosa y eficaz.

permettrait d'une part un nettoyage total et efficace
des toilettes et dautre part serait esthétiquement
agréable. Total Clean, le systeme de chasse d'eau a
tourbillon que nous avons congu, répond a toutes ces
exigences : en réduisant le bord de la bride a 1 cen-
timetre d'épaisseur et, grace au flux vortex, un ringage
complet de toute la surface interne des toilettes est
garanti, en permettant ainsi un ringage plus silencieux
et plus efficace.

ES EL NUEVO SISTEMA DE DESCARGA «TQTAL CLEAN»
La brida, 0 sea, el borde superior e interior del inodoro,
es una parte especialmente delicada, porque siempre
es dificil de limpiar. Durante muchos afios hemos
tratado de resolver el problema, buscando una so-
lucion que, por un lado, permitiera una limpieza total

y eficaz del inodoro y que, por otro, fuera también

estéticamente agradable. Total Clean, el sistema de

descarga en vortice disenado por nosotros mismas,

satisface todos estos requisitos: al reducir el borde TOTAL CLEAN
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FISSAGGIO NASCOSTO PER SANITARI

Un effetto antiestetico che molto spesso si nota nei
sanitari sospesi sono i fori laterali che vengono realizzati
per il fissaggio. Per le collezioni Oval, Dot 2, Quo, Square,
Accent abbiamo adottato il sistema Hidden Fix, che & un
fissaggio nascosto per vasi e bidet da terra e sospesi
che copre totalmente i buchi, rendendo la linea del
sanitario pit pulita e minimalista.

EN HIDDEN FIXING FOR SANITARYWARE
An unsightly effect that is very often seen on wall-
hung sanitaryware are the side holes drilled for
the fixings. The Oval, Dot 2, Quo, Square, and Accent
collections all employ a Hidden Fix system, which is
a hidden fixing for floor and wall-hung toilets and
bidets that completely conceals the holes, ensuring
the silhouette of the sanitaryware is cleaner and more
minimalist.

DE VERDECKTE BEFESTIGUNG FUR SANITARANLAGEN
Eine asthetisch unschéne Wirkung, die man sehr
oft bei hdngenden Sanitaranlagen bemerkt, sind
die seitlichen Lécher, die flr die Befestigung
gebohrt werden. Fir die Kollektionen Qal, Dot 2, Quo,
Square und Accent haben wir das System Hidden Fix
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Ubernommen, das ist eine verdeckte Befestigung
flr Muscheln und Bidets am Boden und hangend,
welche die Lécher vollkommen abdeckt, sodass
die Linienflihrung der Sanitaranlage sauberer und
minimalistischer wird.

FR FIXATIONS CACHEES POUR SANITAIRES

L'effet inesthétique des trous latéraux de fixation
dans les sanitaires suspendus se remarque tres
souvent. Pour les collections Oval, Dot 2, Quo, Square
et Accent, nous avons adopté le systeme Hidden Fix,
un systeme de fixation caché pour les cuvettes et
les bidets a poser et suspendus, qui recouvre com-
pletement les trous, en rendant la ligne de sanitaire
plus propre et plus minimaliste.

ES FIJACION OCULTA PARA SANITARIOS

Un efecto antiestético que se observa muy a menudo
en los sanitarios suspendidos son los orificios
laterales que se realizan para su fijacion. Para las
colecciones Oval, Dot 2, Quo, Square y Accent hemos
adoptado el sistema Hidden Fix, un sistema de
fijacion oculta para los inodoros y bidés a suelo y
suspendidos que cubre completamente los orificios,
haciendo que la linea del sanitario sea mas limpia y
minimalista.

@

HIDDEN FIXING
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IL NOSTRO SISTEMA DI RISCIACQUO ESTERNO

Per permettere una pulizia anche dall'esterno del we
abbiamo previsto un idroscopino attaccato direttamente
alla cassetta del water, permettendo, per la prima volta,
un sistema completo di risciacquo dall'esterno.

EN OUR EXTERNAL RINSING SYSTEM
To enable even the outside of the toilet to be cleaned,
we offer a hydrobrush attached directly to the
toilet cistern. For the first time, this system lets you
thoroughly wash even the exterior of the toilet.

DE UNSER AUSSENSPULUNGSSYSTEM
Fur eine Reinig des WCs auch von auBen haben wir
ein kleines Hydroskop vorgesehen, das direkt am
Kasten des WCs angebracht ist und zum ersten Mal
ein komplettes Spulsystem von auBen gestattet.

FR NOTRE SYSTEME DE CHASSE D'EAU EXTERNE
Afin de permettre le nettoyage également de l'ex-
térieur des toilettes, nous avons prévu une douchette
fixée directement sur le réservoir des toilettes, en
permettant ainsi, pour la premiere fois, un systeme de
chasse d'eau complet depuis l'extérieur. '

UO JJem

ES NUESTRO SISTEMA DE DESCARGA EXTERNO
Para permitir una limpieza también desde el
exterior del inodoro hemos previsto un hidroscopio
acoplado directamente al tanque, permitiendo, por
primera vez, un sistema de descarga completo desde
el exterior.

d

i |
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NO BACTERIA
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no bact

IL TRATTAMENTO ANTIBATTERICO NO BACT

Abbiamo risolto il problema della formazione dei batteri
allinterno del vaso del we grazie all'utilizzo del tratta-
mento No Bact: & una lavorazione che viene applicata
durante la smaltatura e quindi cotta a 1250° con uno
smalto ceramico; il risultato che si ottiene € uno smalto
fotocatalitico e antibatterico, che esercita un effetto
autopulente sullo sporco in modo permanente.

EN NO BACT ANTIBACTERIAL TREATMENT
Thanks to the use of No Bact treatment, we've solved
the problem of bacteria build up inside the toilet
bowl: this is a ceramic glaze which we apply and
then fire at 1250°C; this forms a photocatalytic and
antibacterial enamel, which provides a permanent
self-cleaning layer that sheds grime.

DE DIE ANTIBAKTERIELLE BEHANDLUNG MIT NO BACT
Wir haben das Problem der Bildung von Bakterien
im WC-Becken geldst dank der Anwendung der No
Bact-Behandlung: es handelt sich um eine Bear-
beitung, die wahrend des Emaillierens aufgebracht
und dann mit 1250° mit einem keramischen Email
gebrannt wird; Das Ergebnis, das man damit erhalt,
ist ein photokatalytisches und antibakterielles Email,
das dauerhaft eine selbstreinigende Wirkung auf den
Schmutz austibt.

FR LE TRAITEMENT ANTIBACTERIEN NO BACT
Nous avons résolu le probleme de la formation de
bactéries a l'intérieur de la cuvette grace a l'utili-
sation du traitement No Bact : il s'agit d'un procédé
appliqué lors de I'émaillage, cuit ensuite a 1250°
avec un émail céramique. Le résultat est un émail
photocatalytique et antibactérien, qui a un effet
autonettoyant permanent sur la saleté.

ES EL TRATAMIENTO ANTIBACTERIANO NO BACT
Hemos resuelto el problema de la formacion de
bacterias en el interior de la taza del inodoro gracias
al uso del tratamiento No Bact: un proceso que se
aplica durante el esmaltado y se cuece a 1250° con
un esmalte ceramico; el resultado es un esmalte
fotocatalitico y antibacteriano, que ejerce un efecto
autolimpiador de la suciedad de forma permanente.
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softclose

LA CHIUSURA RALLENTATA DELWC

Per evitare chiusure rumorose e dannose del water abbiamo
adottato il sistema soft close, che rallenta la chiusura del
coperchio.

EN THE SLOW CLOSING TOILET SEAT
To prevent noisy and potentially damaging closure of the
toilet seat, we've incorporated a soft-closure system,
which ensures the toilet seat closes slowly.

DE DIE VERLANGSAMTE SCHLIESSUNG DES WCS
Um gerauschvolle und gefahrliche SchlieBungen des
Wes zu vermeiden, haben wir das Soft close-System
eingebaut, das die SchlieBung des Deckels verlangsamt.

FR FERMETURE A FREIN DE CHUTE DES TOILETTES
Afin d'éviter les fermetures bruyantes et qui peuvent
abimer les abattants, nous avons inséré le systeme soft
close, qui ralentit la fermeture de labattant.

ES EL CIERRE AMORTIGUADO DEL INODORO
Para evitar cierres ruidosos y perjudiciales para el inodo-
ro hemos incluido el sistema «soft close», que amortigua
el cierre de la tapa.

SOFT CLOSE

Ae€T [TALIA 23



24 A€T ITALIA




ITALIA

WASHBASINS
WASCHBECKEN
LAVABOS

Sono il primo sanitario che vediamo quando entriamo
in un bagno ed & quello maggiormente utilizzato (dal
sciacquo delle mani, alligiene quotidiana): & necessar
percio che sia funzionale, gradevole, piacevole. Noi a

mo creato ben otto differenti linee, per andare in

a tutte le esigenze di design della nostra clie

nazionale.

EN This is the first items of sanitarywe
you enter a bathroom and it's the
often (from hand washing to
So it's important fo
easy on the eye
to meet the
clien
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lavabi

WASBASINS
WASCHBECKEN

LAVABOS
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DESIGN BY AeT

E un lavabo d'appoggio multiforme, che produciamo in molte varianti colori, sia tondo
che rettangolare; ha linee morbide e un bordo finissimo, di appena 3 millimetri. E
previsto anche un modello pit grande, che non passa inosservato: alto 87 centimetri;
le sue linee pero rimangono dolci, gli angoli e lincavo smussati e il bordo sottilissimo.

EN This is a countertop washbasin available in a range of shapes and colours. Both
round and rectangular, it features soft lines and a very narrow edge measuring
just 3 millimetres. A larger, more eye-catching model is also available: standing
87 centimetres high, it nonetheless features gentle lines, with rounded edges and
bowl, and a very thin rim.

DE Das ist ein aufliegendes Waschbecken, das in mehreren Formen erhaltlich ist und
das wir in vielen Farbvarianten herstellen, sowohl rund als auch rechteckig; es
hat weiche Linien und einen sehr diinnen Rand, kaum einmal 3 Millimeter. Es ist
auch ein groBeres Modell vorgesehen, das nicht zu ibersehen ist: es ist 87 cm
hoch; seine Linien bleiben jedoch weich, die Ecken und die Hohlung sind abgefast
und der Rand ist sehr dunn.

FR I s'agit d'un lavabo a poser multiforme, que nous produisons dans de nombreux
coloris différents, aussi bien rond que rectangulaire. Il offre des lignes douces et
un bord tres fin, d'une épaisseur de seulement 3 millimetres. Il existe également
un modele plus grand qui ne passe pas inapercu : 87 centimetres de haut mais
ses lignes restent douces, avec des angles et des renfoncements arrondis et un
bord tres fin.

ES Es un lavabo sobre encimera multiforme, que producimos en muchos colores
diferentes, tanto redondo como rectangular; tiene lineas suaves y un borde muy
fino, de s6lo 3 milimetros de espesor. También existe un modelo mas grande, que
no pasa desapercibido: 87 centimetros de altura; sus lineas, sin embargo, siguen
siendo suaves, con esquinas y huecos redondeados y un borde finisimo.
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ELITE WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

Ehite

< L600 ELITE OVAL

W 650 x D 430 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

Tl
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LAVABI ELITE

A L605 ELITE ROUND CR
W 495 x D 495 x H 155 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

A 601ELITE ROUND

W 495 x D 495 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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ELITE WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

P> L615 ELITE ROUND 45
W 450 x D 450 x H 140 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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LAVABI ELITE

<« L615 ELITE ROUND 45
W 450 x D 450 x H 140 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

DARK GREEN 143
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ELITE WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

<« L607 ELITE RECTANGULAR CR
W 640 x D 415 x H 155 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

| - Lavabo de apoyo

= 2 -'|.|-:,|l.'lal.
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LAVABI ELITE

V¥ L602 ELITE SQUARE
W 425 x D 425 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio
- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

. - Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

ITATTA
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ELITE WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

Elite

DESIGN BY A€T

p> 1506 ELITE FREESTANDING
W 420 x D 420 x H 870 mm

- Lavabo a colonna

- Freestanding washbasin

- Freistehendes Waschbecken

- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding
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LAVABI ELITE

A L506 ELITE FREESTANDING
W 420 x D 420 x H 870 mm

- Lavabo a colonna

- Freestanding washbasin

- Freistehendes Waschbecken

- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding
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ELITE WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

Ehite couecron

L616 ELITE OVAL 55.5 L600 ELITE OVAL

W 555 x D 385 x H 140 mm : W 650 x D 430 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

A
~
o
-
&
‘4

L671 ELITE ROUND 40 L615 ELITE ROUND 45
W 400 x D 400 x H 143 mm — W 450 x D 450 x H 140 mm
- Lavabo da appoggio T - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo
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TECHNICAL INFO ELITE

L602 ELITE SQUARE
W 425 x D 425 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio
- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

L601 ELITE ROUND ——
W 495 x D 495 x H 155 mm — .
- Lavabo da appoggio Y
- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken -
- Vasque a poser - Vasque a poser
- Lavabo de apoyo & - Lavabo de apoyo
422 SN
155‘

L603 ELITE RECTANGULAR -

W 640 x D 415 x H 155 mm ! L604 ELITE OVAL CR

. Lavabo da appoggio | S W 650 x D 430 X H 155 mm

b - Counter top washbasin ‘ » -+ Lavabo da appoggio
. Aufsatzwaschbecken ;| s : - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo - Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

4 ‘
o4 3 p oy
155] - ‘@'

155‘ =)
" T
1§ L605 ELITE ROUND CR | L606 ELITE SQUARE CR
S W 495 x D 495 x H 155 mm By W 425 x D 425 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio : ’ - Lavabo da appoggio
- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Aufsatzwaschbecken
- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo
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ELITE WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

L607 ELITE RECTANGULAR CR
W 640 x D 415 x H 155 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

N

L506 ELITE FREESTANDING

W 420 x D 420 x H 870 mm

- Lavabo a colonna

- Freestanding washbasin

- Freistehendes Waschbecken

- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding 870
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Elite colors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

~p > PP
| [ [

100 bianco lucido 104 nero lucido 110 beige lucido 114 arancione 121 verde oliva
white brilliant black brilliant brilliant beige orange olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE
. 9 :

101 bianco opaco 105 nero opaco 107 cioccolato 11 6 grigio opaco 130 grigio tortora
white matt black matt choccolate matt gray dove gray

AR

132 mostarda 133 sabbia italiana 140 azzurro cielo 141 carta da zucchero 142 rosa opaco
mustard italian sand blue heavenly egg blue matt pink

3

COLORI ELITE

1 25 rosso

red

fﬁ

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green
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ELITE COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Elite colors

FINITURE BICOLORE LUCIDE - BRILLIANT BICOLOURED FINISHES - GLANZENDE ZWEIFARBIGE AUSFUHRUNGEN - FINITIONS BICOULEUR BRILLANTES - ACABA-

DOS BICOLORES BRILLOS

y
204 bianco - nero

white - black

214 bianco - arancio
white - orange

225 bianco - rosso

white - red

221 bianco - verde
white - green

FINITURE BICOLORE OPACHE SU BASE BIANCO LUCIDO - MATT BICOLOURED FINISHES ON WHITE BRILLIANT - MATTE ZWEIFARBIGE AUSFUHRUNGEN AUF
WEISS GLANZEND - ACABADOS BICOLORES MATE SOBRE BLANCO BRILLO - FINITIONS BICOULEUR MAT SUR BLANC BRILLANT

-

=

A A
205 bianco - nero

white - black

207 bianco - cioccolato
white - choccolate

- =

4 4

233 bianco - sabbia italiana 240 bianco - blu cielo
white - italian sand white - blue heavenly

42 A€T ITALIA

y

21 6 bianco - grigio
bianco - gray

)

230 bianco - grigio tortora 231 bianco - beige opaco
white - dove gray white - matt beige

4

232 bianco - mustard
white - mustard

)

243 bianco - verde scuro
white - dark green

242 bianco - rosa opaco
white - pink

241 bianco - carta
da zucchero
white - egg blue



Elite couors

COLORI ELITE

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS

BRILLOS

it Eas it Ee

L = L -

4
252 nero - oro

black - gold

250 bianco - oro 257 bianco - rame

white - copper

255 bianco - bronzo
white - bronze

251 bianco - platino
white - gold white - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

4
253 nero - platino

black - platinum

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

QU

"4

for

o

¥

350 bianco - oro

white - gold

357 bianco - rame

white - copper

355 bianco - bronzo
white - bronze

351 bianco - platino
white - platinum
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DESIGN BY AeT

Con la linea Fly proponiamo lavabi signorili, gentili e funzionali, offerti in versione da
appoggio o sospesi. Tondi o rettangolari, possono essere prodotti con diversi colori e
decori e, su richiesta del cliente, con porta asciugamani laterale in acciaio inox. In tutti
i modelli puo essere installata la piletta in ceramica, in tinta con il lavabo.

EN With the Fly line, we offer an elegant, light and functional washbasins, in either
countertop or wall-hung versions. Round or rectangular, they can be produced
in a range of colours and decorations and, on request, with lateral stainless steel
towel holder. All models can be fitted with a ceramic drain in the same colour as
the washbasin.

DE Mit der Linie Fly bieten wir noble, vornehme und funktionale Waschbecken an,
die in einer aufliegenden oder einer hangenden Version erhaltlich sind. Sie sind
rund oder rechteckig, kdnnen in verschiedenen Farben und Dekoren hergestellt
werden und auf Anfrage des Kunden mit einer Halterung flir Handtrockner aus
Edelstahl. Bei allen Modellen kann ein farblich auf das Waschbecken abgestimm-
ter Abfluss aus Keramik installiert werden.

FR Nous proposons, avec la ligne Fly, des lavabos élégants, doux et fonctionnels, en
version a poser ou suspendue. Ronds ou rectangulaires, ils peuvent étre produits
dans différentes couleurs et décorations et, sur demande du client, avec un
porte-serviette latéral en acier inox. Tous les modeles peuvent étre équipés d'une
bonde en céramique de la méme couleur que le lavabo.

ES Con la linea Fly, proponemos lavabos elegantes, armoniosos y funcionales, que se
ofrecen en version sobre encimera o suspendida. Redondos o rectangulares, se
pueden fabricar con diferentes colores y decoraciones y, a peticion del cliente,
con toallero lateral de acero inoxidable. Todos los modelos pueden equiparse con
un desague de ceramica del mismo color que el lavabo.
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FLY WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

<« L620 FLY RECTANGULAR
W 600 x D 380 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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LAVABI FLY

'V L620 FLY RECTANGULAR
W 600 x D 380 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

MATT GREY 116
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FLY WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

<« L622 FLY RECTANGULAR 750
W 750 x D 400 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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LAVABI FLY

RED 125

P L622 FLY RECTANGULAR 750
W 750 x D 400 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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FLY WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

<« L621 FLY RECTANGULAR CR
W 600 x D 380 x H 150 mm
| - Lavabo da appoggio 0 sospeso
. - Counter top / wall-hung washbasin
- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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LAVABI FLY

I [T
e
i -I Il if fl Il il .'.:"I:I-"|
,I I | | ::;III.I|' Il n

» L640 FLY RECTANGULAR PLUS

W 510 x D 380 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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FLY WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY A€T

MUSTARD 132
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LAVABI FLY

<« L646 FLY BOX

W 500 x D 380 x H 220 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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FLY WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

F]y COLLECTION

L620 FLY RECTANGULAR L622 FLY RECTANGULAR 750
W 600 x D 380 x H 150 mm W 750 x D 400 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio
- Counter top washbasin i - Counter top washbasin
¢ - Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

7. Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

\ L621 FLY RECTANGULAR CR b L623 FLY RECTANGULAR 750 CR

EI W 600 x D 380 x H 150 mm | W 750 x D 400 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso - Lavabo da appoggio 0 Sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu | - Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido - Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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TECHNICAL INFO FLY

L640 FLY RECTANGULAR PLUS L646 FLY BOX

W 510 x D 380 x H 150 mm W 500 x D 380 x H 220 mm
- Lavabo da appoggio 0 sospeso - Lavabo da appoggio

- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser / lavabo suspendu
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

L647 FLY CUBE

W 425 x D 425 x H 220 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

L625 FLY ROUND

W 450 x D 450 x H 175 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

L648 FLY CUBE CR | P002
W 420 x D 425 x H 220 mm N W 350 x D 60 x H 40 mm
- Lavabo da appoggio 0 sospeso 350 % | - Portasalviette
- Counter top / wall-hung washbasin - Towel-rail
- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken - Handtuchhalter
- Vasque a poser / lavabo suspendu - Porte-serviettes
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido - Toallero
40
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FLY COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Flycouors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

SEE BN
| | |

10 5 nero opaco 1 07 cioccolato

black matt choccolate

133 sabbia italiana
italian sand

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

140 azzurro cielo
blue heavenly
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1 25 rosso

red

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

fﬁ

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



Flycouors

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-

0S BRILLOS

e

250 bianco - oro

white - gold

-

4

258 nero -bronzo

black - bronze

251 bianco - platino
white - platinum

=3

4
260 nero - rame

black - copper

'.*_n? o
¥ =
) B
-

4
252 nero - oro

black - gold

257 bianco - rame

white - copper

255 bianco - bronzo
white - bronze

COLORI FLY

i

Vv
253 nero - platino

black - platinum

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

350 bianco - oro

white - gold

351 bianco - platino
white - platinum

355 bianco - bronzo

y

v
1

357 bianco - rame

white - bronze white - copper
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VESS WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

60 A€T ITALIA

Vess

DESIGN BY AeT

<«{ L680 VESS 80

W 800 x D 420 x H 145 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo




LAVABI VESS

A L680 VESS 80

W 800 x D 420 x H 145 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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VESS WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

Vess

DESIGN BY A€T

<« L682 VESS 40

W 400 x D 400 x H 180 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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LAVABI VESS

'V L682 VESS 40

W 400 x D 400 x H 180 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

—
—
<<
[
—
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VESS WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

Vess

DESIGN BY AeT

MATT WHITE 101

p 1680 VESS 80

W 800 x D 420 x H 145 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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LAVABI VESS

PINK 142 A 1683 VESS 52

W 520 x D 400 x H 180 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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VESS TECHNICAL INFO

Vess cottecron

L681 VESS 60 L680 VESS 80

W 600 x D 380 x H 140 mm - W 800 x D 420 x H 140 mm
- Lavabo da appoggio “ S . |avabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

L682 VESS 40 L683 VESS 52

W 400 x D 400 x H 175 mm W 520 x D 400 x H 175 mm
- Lavabo da appoggio T 1 - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

66 AeT ITALIA




Yess coors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

-~ PRPP

100 bianco lucido 104 nero lucido

white brilliant black brilliant

114 arancione

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

3

101 bianco opaco 105 nero opaco
white matt black matt

132 mostarda 133 sabbia italiana
mustard italian sand

140 azzurro cielo

107 cioccolato

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

COLORI VESS

fﬁ

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green
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VESS COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Yess colors

FINITURE BICOLORE LUCIDE - BRILLIANT BICOLOURED FINISHES - GLANZENDE ZWEIFARBIGE AUSFUHRUNGEN - FINITIONS BICOULEUR BRILLANTES - ACABA-
DOS BICOLORES BRILLOS

,
A

204 bianco - nero 214 bianco - arancio 221 bianco - verde 225 bianco - rosso
white - black white - orange white - green white - red

A ('
"

FINITURE BICOLORE OPACHE SU BASE BIANCO LUCIDO - MATT BICOLOURED FINISHES ON WHITE BRILLIANT - MATTE ZWEIFARBIGE AUSFUHRUNGEN AUF
WEISS GLANZEND - ACABADOS BICOLORES MATE SOBRE BLANCO BRILLO - FINITIONS BICOULEUR MAT SUR BLANC BRILLANT

-
A A

205 bianco - nero 207 bianco - cioccolato 216 bianco - grigio 230 bianco - grigio tortora 231 bianco - beige opaco 232 bianco - mustard
white - black white - choccolate bianco - gray white - dove gray white - matt beige white - mustard

233 bianco - sabbia italiana 240 bianco - blu cielo 241 bianco - carta 242 bianco - rosa opaco 243 bianco - verde scuro
white - italian sand white - blue heavenly da zucchero white - pink white - dark green
white - egg blue

4 4
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Yess cotors

COLORI VESS

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS

BRILLOS

e

250 bianco - oro

white - gold

4

258 nero -bronzo

black - bronze

251 bianco - platino
white - platinum

4
260 nero - rame

black - copper

'.*_n? o
¥ =
) B

4
252 nero - oro

black - gold

257 bianco - rame

white - copper

255 bianco - bronzo
white - bronze

b

4
253 nero - platino

black - platinum

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

350 bianco - oro

white - gold

351 bianco - platino
white - platinum

oz
|

357 bianco - rame

white - copper

355 bianco - bronzo
white - bronze
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Oltre che per la profondita ridotta (solo 35 centimetri), questo elegante lavabo sospe-
so piace per l'interno discendente, che permette una scenografica discesa dell'acqua,
nascondendo nel contempo la piletta. Lo produciamo in forme rettangolari od ovali,
in diversi colori, con possibili allungamenti laterali che creano uno spazio utile per
disporre oggetti e accessori. Il lavabo P35 & sempre fornito con piletta incorporata a
scarico libero.

EN In addition to its slim depth (only 35 centimetres), this elegant wall-hung washba-
sin features a sloping base, which creates a pleasing cascading water effect, and
also conceals the drain. Available in rectangular or oval shapes, a selection of
colours, as well as the possibility of adding side extensions that create a useful
space for placing objects and accessories. The P35 washbasin is always supplied
with a built-in straight drain.

DE Nicht nur wegen seiner geringen Tiefe (nur 35 Zentimeter) gefallt dieses elegante
hangende Waschbecken wegen seiner abfallenden Innenform, die das Wasser
malerisch abflieBen lasst, wobei sie gleichzeitig den Abfluss verdeckt. Wir stellen
es rechteckig oder oval in verschiedenen Farben her, mit maglichen seitlichen
Verlangerungen, die eine Nutzflache zum Ablegen von Gegenstanden und Zu-
behdren bieten. Das Waschbecken P35 wird immer mit eingebautem Abfluss mit
freier Entleerung geliefert.

FR Outre sa profondeur réduite (seulement 35 centimétres), cet élégant lavabo su-
spendu est apprécié pour son intérieur en pente descendante, qui permet a I'eau
de s'écouler vers le bas de maniere spectaculaire, tout en dissimulant la bonde.
Nous le produisons dans des formes rectangulaires ou ovales, dans différentes
couleurs, avec des extensions latérales possibles qui créent un espace utile pour
placer des objets et des accessoires. Le lavabo P35 est toujours fourni avec une
bonde a écoulement libre incorporée

ES Ademas de su reducida profundidad (sélo 35 centimetros), este elegante lavabo
suspendido también resulta atractivo por su interior descendente, que permite
que el agua fluya hacia abajo de forma muy escenografica, al tiempo que oculta
el desagtie. Lo producimos en formas rectangulares u ovaladas, en diferentes
colores, con posibles extensiones laterales que crean un espacio Util para colo-
car objetos y accesorios. El lavabo P35 se suministra siempre con un desagie de
descarga libre incorporado.
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P35 WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

MATT BLACK 105

» LO011 P35.75

W 750 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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LAVABI P35

< L011 P35.75

W 750 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

W L010 P35.55

W 550 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasgue a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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P35 WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

Tl pd <« L014 P35.80 SX
, — '.'\{. : . W 800 x D 350 x H 95 mm
- /] 12 A - Lavabo da appoggio 0 sospeso
8l O - Counter top / wall-hung washbasin
'1 2 ™ J‘ - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
» - Vasque a poser / lavabo suspendu
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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LAVABI P35

T

- V

e

A L014 P35.80 SX

W 800 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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P35 WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

P35

DESIGN BY AeT

A 1015 P35.65
W 650 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

CHOCCOLATE 107
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LAVABI P35

VL015 P35.65

W 650 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

TN

TTALTA
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P35 WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

P35 couecrion

L010 P35.55 LO11 P35.75
W 550 x D 350 x H 85 mm W 750 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio 0 Sospeso - Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu - Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido - Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

N

| |
95 95

L012 P35.95 L015 P35.65
W 950 x D 350 x H 95 mm W 650 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso - Lavabo da appoggio 0 Sospeso
- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top / wall-hung washbasin
" . Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken

Vasque a poser / lavabo suspendu - Vasque a poser / lavabo suspendu
Lavabo de apoyo / lavabo suspendido - Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

9

NE
50 3
. \‘ 650 w‘
\
95 95
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TECHNICAL INFO P35

L013 P35.80 DX

W 800 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

LO16 P35.85

W 850 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

LO14 P35.80 SX

W 800 x D 350 x H 95 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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P35 COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

P35 coiors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

-5

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

100 bianco lucido
white brilliant

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

N AN
| |

101 bianco opaco 105 nero opaco 1 07 cioccolato
white matt black matt choccolate

140 azzurro cielo
blue heavenly

132 mostarda 133 sabbia italiana
mustard italian sand

80 AeT [TALIA

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

-

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



P35 coors

COLORI P35

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS

BRILLOS

. Pl .. o

L - L -

4
252 nero - oro

black - gold

250 bianco - oro

white - gold

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

257 bianco - rame

white - copper

255 bianco - bronzo
white - bronze

251 bianco - platino
white - platinum

b

4
253 nero - platino

black - platinum

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

oz
|

350 bianco - oro

white - gold

357 bianco - rame

white - copper

355 bianco - bronzo
white - bronze

351 bianco - platino
white - platinum
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BOLD WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

<« 1280 OVAL

M W 600 x D475 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio
- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken
- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo
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LAVABI BOLD

'V L259 BOLD BASIN ONE
W 530 x D 420 x H 155 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

A 1260 BOLD RING TWO
W 420 x D 420 x H 155 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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BOLD WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

Bold

DESIGN BY AeT

<« 1279 TANK 110

W 1100 x D 420 x H 120 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque & poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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LAVABI BOLD

-~

i
{
I
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[

l 1! il

BLACK MATT 105 [qpysaees

W 560 x D 420 x H 110 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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BOLD WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

Bold

DESIGN BY AeT

<« 120 BOLD RETTANGOLARE CR

W 530 x D 280 x H 125 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- - Counter top / wall-hung washbasin

{ - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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TECHNICAL INFO BOLD

Bold couecnon

L280 OVAL L225 OVAL BASIN XL
W 600 x D 475 x H 155 mm W 950 x D 405 x H 155 mm
- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio

# - Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken e - Aufsatzwaschbecken
- Vasque a poser i e - Vasque a poser

- Lavabo de apoyo e I - Lavabo de apoyo

BN \
400 \ 405
‘ 950 \ ‘
| /
155 1 55T {

L524 OVAL BASIN XL CR L260 BOLD RING TWO
W 350 x D 460 x H 165 mm W 420 x D 420 x H 155 mm
¥ - Lavabo da appoggio 0 sospeso - Lavabo da appoggio
- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo
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BOLD WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

L258 BOLD BASIN TWO L259 BOLD BASIN ONE
W 530 x D 420 x H 155 mm

W 365 x D 365 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Lavabo de apoyo

5
7

L120 BOLD RETTANGOLARE CR : L287 BOLD TANK 56

W 530 x D 280 x H 125 mm W 560 x D 415 x H 115 mm
- Lavabo da appoggio 0 sospeso - Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu - Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido - Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

no
o
/

L279 BOLD TANK 110

W 1100 x D 420 x H 120 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

L278 BOLD TANK 80

W 800 x D 420 x H 120 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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Bold coioss

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

e

.

B
100 bianco lucido 104 nero lucido

white brilliant black brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

101 bianco opaco 105 nero opaco 116 grigio opaco
white matt black matt matt gray

COLORI BOLD
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Thin




THIN WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY A€T

» L103 THIN PILLAR

W 440 x D 440 x H 870 mm

- Lavabo a colonna

- Freestanding washbasin

- Freistehendes Waschbecken
- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding
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LAVABI THIN

v L106 THIN PILLAR TWO
W 405 x D 405 x H 360 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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THIN WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT

<« L241 THIN TONDO

W 460 x D 460 x H 140 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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LAVABI THIN

A 241 THIN TONDO

W 460 x D 460 x H 140 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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THIN WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

'V L240 THIN RETTANGOLARE CR
W 535 x D 370 x H 125 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

DESIGN BY AeT - Viasque & poser

- Lavabo de apoyo
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LAVABI THIN

p 1239 THIN RETTANGOLARE
W 535 x D 370 x H 125 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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THIN WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY A€T

D 1262 THIN BRIDGE 53

W 530 x D 265 x H 140 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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TECHNICAL INFO THIN

Thin couecmon

L241 THIN TONDO

W 460 x D 460 x H 140 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

L239 THIN RETTANGOLARE
W535x D 370 x H 125 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

(=]

5% Y

L243 THIN OVAL
W 535 x D 415 x H 140 mm

- Lavabo da appoggio
- - Counter top washbasin
3 & . Aufsatzwaschbecken

{"\G',.. : N A Vasque a poser
R R = - Lavabo de apoyo

(24

140‘ ‘

L240 THIN RETTANGOLARE CR
W 535 x D 370 x H 125 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

AeT ITALIA 101




THIN WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

L262 THIN BRIDGE 53 L261 THIN BRIDGE 75

W 530 x D 265 x H 140 mm = W 750 x D 265 x H 140 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso - Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu - Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido - Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

|

L250 THIN SHORT L106 THIN PILLAR TWO
W 415 x D 415 x H 105 mm W 405 x D 405 x H 360 mm
- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

A

- '
L103 THIN PILLAR
W 440 x D 440 x H 870 mm 0 g

4 4

- Lavabo a colonna %N
- Freestanding washbasin -
- Freistehendes Waschbecken
- Lavabo a colonne
- Lavabo freestanding

870
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Thin cooss

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

-
100 bianco lucido 104 nero lucido
white brilliant black brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

101 bianco opaco 105 nero opaco 116 grigio opaco
white matt black matt matt gray

a—

COLORS THIN
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Sp
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ESIGN BY AeT

E una linea di lavabi che nasce dal felice incontro della classica forma concava di un
lavabo con gli alti ideali del design italiano: le linee si purificano e smussano e il baci-
no del lavabo, liscio e concavo, accoglie e contiene perfettamente il getto cristallino
dellacqua. Tra le creazioni c'e anche l'utile Spot corner, un lavabo da appoggio da
inserire negli angoli.

EN This line of washbasins is the perfect blending of the classic concave-shaped
washbasin and the very best in Italian design: pure, rounded lines and a smooth
concave bowl which accommodates and perfectly contains the crystalline jet of
water. The range includes the highly practical Spot corner, a countertop washba-
sin designed for corner installation.

DE Das ist eine Linie von Waschbecken, die durch das gliickliche Zusammentreffen
der klassischen Hohlform eines Waschbeckens mit den hohen Idealen des ita-
lienischen Designs entstanden ist: die Linienfiihrung wird gereinigt und abgefast
und das glatte und konkave Becken des Waschbeckens nimmt den kristallklaren
Wasserstrahl perfekt auf und halt ihn. Unter den Schopfungen ist auch der
niitzliche Spot corner, ein aufliegendes Waschbecken, das in die Ecken eingebaut
werden kann.

FR Voici une ligne de lavabos qui est née de la rencontre heureuse entre la forme
concave classique d'un lavabo et les grands idéaux du design italien : les lignes
sont épurées et émoussées et la vasque du lavabo, lisse et concave, accueille
et contient parfaitement le jet d'eau cristallin. Parmi les créations, citons aussi
['utile Spot corner, un lavabo a poser, a insérer dans les angles.

ES Es una linea de lavabos que nace del feliz encuentro entre la clasica forma conc-
ava del lavabo y los elevados ideales del diserio italiano: las lineas se depuradas y
redondean y la poza, lisa y concava, acoge y contiene perfectamente el chorro de
agua cristalina. Entre las creaciones se encuentra también el Gtil «Spot corner»,
un lavabo sobre encimera para instalar en las esquinas.
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SPOT WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

0]

I DESIGN BY AeT

106 A€T ITALIA

< L100 SPOT TOTEM ONE
W 410 x D 410 x H 860 mm

Lavabo a colonna

- Freestanding washbasin

- Freistehendes Waschbecken
- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding




» 1100 SPOT TOTEM ONE

W

410 x D 410 x H 860 mm
Lavabo a colonna

- Freestanding washbasin

- Freistehendes Waschbecken
- Lavabo a colonne

- Lavaho freestanding

MATT BEIGE 131

LAVABI SPOT
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SPOT WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

ESIGN BY AeT

Spot

<« L102 SPOT TOTEM CR

W 405 x D 425 x H 355 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasgue a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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LAVABI SPOT

¢ |

V¥ L101 SPOT TOTEM
W 410 x D 410 X H 355 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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SPOT WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

DESIGN BY AeT
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LAVABI SPOT

w L273 SPOT BAG THREE
W 415 x D 285 x H 145 mm

- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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SPOT WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

ESIGN BY AeT

Spot

<« 1235 SPOT ACCENT PLUS

W 3980 x D 480 x H 165 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasgue a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

/
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TECHNICAL INFO SPOT

Sp()t COLLECTION

L223 SPOT BASIC L244 SPOT MIDDLE

W 320 x D 320 x H 135 mm W 380 x D 380 x H 125 mm

- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Aufsatzwaschbecken
- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

i | 0¥
\
135 \ ’ 125\ /

L272 SPOT MIDDLE PLUS L245 SPOT RAFT TWO

W 365 x D 365 x H 160 mm p—— . W 425 x D 335 x H 140 mm

- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Aufsatzwaschbecken
- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

160 140‘ N ’
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SPOT WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

L273 SPOT BAG THREE L246 SPOT BAG TWO
W 15 x D 285 x H 145 mm . W 390 x D 390 x H 145 mm

- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser - Vasque a poser

- Lavabo de apoyo - Lavabo de apoyo

L237 SPOT TRESIDE L236 SPOT CORNER

W 380 x D 430 x H 150 mm W 440 x D 440 x H 150 mm

- Lavabo da appoggio - Lavabo da appoggio 0 Sospeso

- Counter top washbasin - Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken - Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken

- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

- Lavabo de apoyo

| |
N | |
150‘ 15(&

L222 SPOT BASIC WALL L101 SPOT TOTEM

W 340 x D 395 x H 150 mm W 410 x D 410 x H 355 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso - Lavabo da appoggio

- Counter top / wall-hung washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

M0 S\

355

114 A€T ITALIA




TECHNICAL INFO SPOT

L102 SPOT TOTEM CR

W 405 x D 425 x H 355 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

L100 SPOT TOTEM ONE
W 410 x D 410 x H 860 mm

- Lavabo a colonna y“’dm
- Freestanding washbasin |

- Freistehendes Waschbecken
- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding

860
L235 SPOT ACCENT PLUS L500 SPOT ACCENT
W 380 x D 480 x H 165 mm . W 980 x D 480 x H 165 mm
- Lavabo da appoggio o sospeso ! - Lavabo da appoggio 0 SoSpeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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SPOT COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Sp()t COLORS

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

~ D P
| [

100 bianco lucido 104 nero lucido 125 rosso

white brilliant black brilliant red

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

4 . . "
[] ]

101 bianco opaco 105 nero opaco 107 cioccolato 11 6 grigio opaco 130 grigio tortora
white matt black matt choccolate matt gray dove gray

P P P T

132 mostarda 133 sabbia italiana 140 azzurro cielo 141 carta da zucchero 142 rosa opaco
mustard italian sand blue heavenly egg blue matt pink

116 A€T ITALIA

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



Spotoiors

COLORI SPOT

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS

BRILLOS

it Eas it Ee

L = L -

4
252 nero - oro

black - gold

250 bianco - oro

white - gold

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

257 bianco - rame

white - copper

255 bianco - bronzo
white - bronze

251 bianco - platino
white - platinum

4
253 nero - platino

black - platinum

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

;?l —
_ | 2

"4

for

o

¥

350 bianco - oro

white - gold

357 bianco - rame

white - copper

355 bianco - bronzo
white - bronze

351 bianco - platino
white - platinum
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In-out

DESIGN BY A€T

Sono lavabi per chi ama il nuovo, ma non dimentica le tradizioni: Iinnovazione consi-
ste nell'essere a semi incasso, 0ssia un po' inserito all'interno di un mobile, ma con
il bordo, sottile e colorato, che ¢ visibile all'esterno per 4 centimetri; la storia della
ceramica si ammira nella perfezione delle forme classiche (ovale, quadrato, tondo e
rettangolare) e nella bellezza delle tinte naturali.

EN A range of washbasins for those who love novelty, but without with an eye for
tradition: this innovative design is semi-inset, meaning it's built into a unit, but
the slim, coloured rim remains visible, sitting 4 centimetres proud of the worktop;
the full history of ceramics can be admired in the range of range classic shapes
(oval, square, round and rectangular) and a selection of beautifully-curated
natural colours.

DE Das sind Waschbecken flir jemanden, der das Neue liebt, aber die Traditionen
nicht vergisst: Die Innovation besteht darin, dass es halb in die Wand eingebaut
ist, oder ein wenig in ein Mébelstlick eingeschoben, aber mit einem dunnen,
farbigen Rand, der auBen 4 Zentimeter lang sichtbar ist; Die Geschichte der
Keramik ist in der Perfektion der klassischen Formen (oval, quadratisch, rund und
rechteckig) und in der Schonheit der Naturfarben zu bewundern.

FR Ce sont des lavabos pour ceux qui aiment la nouveauté, mais n‘oublient pas les
traditions : Iinnovation consiste a étre semi-encastre, c'est-a-dire légérement
inséré a l'intérieur d'un meuble, mais avec le bord, fin et coloré visible a I'ex-
térieur sur 4 centimetres. Lhistoire de la céramique peut étre admirée dans la
perfection de ses formes classiques (ovale, carré, rond et rectangulaire) et dans
la beauté des couleurs naturelles.

ES Son lavabos para los amantes de lo nuevo, pero que no olvidan las tradiciones: la
innovacion consiste en ser semiencastrados, es decir, parcialmente insertados
dentro de un mueble, pero con el borde, fino y coloreado, que sobresale en 4
centimetros; la historia de la ceramica se puede admirar en la perfeccion de las
formas clasicas (ovalada, cuadrada, redonda y rectangular) y en la belleza de los
colores naturales.
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IN-OUT WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

In-out

DESIGN BY AeT

'V L658 QUADRO

W 420 x D 420 x H 40 mm

- Lavabo semincasso

- Inset washbasin

- Halbeinbauwaschbecken
- lavabo semi-encastré

- Lavabo semiencastre
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LAVABI IN & OUT

p L657 OVALE

W 550 x D 380 x H 40 mm
- Lavabo semincasso

- Inset washbasin

- Halbeinbauwaschbecken
- lavabo semi-encastré

- Lavabo semiencastre

DARK GREEN 143 - o
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IN-OUT WASHBASIN - WASCHBECKEN - LAVABOS

-out

DESIGN BY AeT

<« L657 OVALE
W 550 x D 380 x H 40 mm
¥ - Lavabo semincasso

- Inset washbasin
- Halbeinbauwaschbecken
- lavabo semi-encastré
- Lavabo semiencastre

<<
—
-
<<
[
=
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TECHNICAL INFO IN-OUT

In-out
COLLECTION

L657 OVALE L665 RETTANGOLARE
W 550 x D 380 x H 40 mm W 640 x D 380 x H 40 mm

- Lavabo semincasso Lavabo semincasso
- Inset washbasin - Inset washbasin
: - Halbeinbauwaschbecken i - Halbeinbauwaschbecken

- lavabo semi-encastré - lavabo semi-encastré

- Lavabo semiencastre - Lavabo semiencastre

L658 QUADRO = L659 QUADRO CR

W 420 x D 420 x H 40 mm ' W 420 x D 420 x H 40 mm
- Lavabo semincasso 4 'é - Lavabo semincasso

- Inset washbasin - Inset washbasin

- Halbeinbauwaschbecken - Halbeinbauwaschbecken
- lavabo semi-encastré ; - lavabo semi-encastré

- Lavabo semiencastre - Lavabo semiencastre
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IN-OUT COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

In-outcoors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

N

104 nero lucido 110 beige lucido 114 arancione
black brilliant brilliant beige orange

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

- P P
] ]

10 5 nero opaco

black matt

107 cioccolato

choccolate

140 azzurro cielo
blue heavenly

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

101 bianco opaco
white matt

V

132 mostarda

mustard

133 sabbia italiana
italian sand

124 A€T ITALIA

121 verde oliva
olive green

-

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

1 25 rosso

red

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI IN-0OUT

In-out coiors

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS
BRILLOS

it Eas it Ee
» - » -
: ) ) )

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - branze white - copper
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lavamam

CLOACKROOM BASIN
HANDWASCHBECKEN

LAVE-MAINS
AVAINON
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150
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Acquaffredda




ACQUAFREDDA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Acqualredda

COVERING

INFO PAG. 16

R
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LAVAMANI ACQUAFREDDA

<« L321 ACQUAFREDDA
W 480 x D180 x H 80 mm

- Lavabo da appoggio o sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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ACQUAFREDDA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Lt fredda

\\ <« L319 ACQUAFREDDA RECTANGULAR
i“ W 350 x D 175 x H 80 mm
! *l | - Lavabo da appoggio 0 sospeso

- - Counter top / wall-hung washbasin
- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu
- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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LAVAMANI ACQUAFREDDA

p> 1325 ACQUAFREDDA ROUND
W 460 x D 300 x H 80 mm

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

EGG BLUE 141
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ACQUAFREDDA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

(REEE

fredda

DESIGN BY AeT

<« C392 ACQUAFREDDA SQUARE

W 255 x D 255 x H 400 mm

- Mobile sospeso aperto per L318

- Wall-hung cabinet for L318

- Wand offener Waschbeckenschrank fir L318
- Meuble suspendu pour L318

- Mueble suspendido para L318

> L318 ACQUAFREDDA SQUARE

W 260 x D 260 x H 80 mm

- Lavabo da appoggio 0 Sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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LAVAMANI ACQUAFREDDA

'V L318 ACQUAFREDDA SQUARE

W 260 x D 260 x H 80 mm

- Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque & poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

ITATLTA
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ACQUAFREDDA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Acquafredda

COLLECTION

= L318 ACQUAFREDDA SQUARE . L319 ACQUAFREDDA RECTANGULAR
{ \\ W 260 x D 260 x H 80 mm o W 350 x D 175 x H 80 mm
” : - Lavabo da appoggio 0 Sospeso "y - Lavabo da appoggio 0 sospeso

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido

&

T L321 ACQUAFREDDA - L325 ACQUAFREDDA ROUND
S W 480 x D180 x H 80 mm : W 460 x D 300 x H 80 mm
I - Lavabo da appoggio 0 sospeso el - Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin
- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

- Counter top / wall-hung washbasin

- Aufsatzwaschbecken / Wandwaschbecken
- Vasque a poser / lavabo suspendu

- Lavabo de apoyo / lavabo suspendido
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TECHNICAL INFO ACQUAFREDDA

C391 ACQUAFREDDA RECTANGULAR { C392 ACQUAFREDDA SQUARE
5N W 350 x D 175 x H 400 mm E W 255 x D 255 x H 400 mm
L5 ¥ - Mobile sospeso aperto per L319 : - Mobile sospeso aperto per L318
» - Wall-hung cabinet for L319 - Wall-hung cabinet for L318
- Wand offener Waschbeckenschrank fr L319 - Wand offener Waschbeckenschrank fir L318
- Meuble suspendu pour L319 - Meuble suspendu pour L318
- Mueble suspendido para L319 - Mueble suspendido para L318

A318 COVERING FOR L318 A319 COVERING FOR L319-L321

- Copripiletta in ceramica - Copripiletta in ceramica

- Ceramic drain cover - Ceramic drain cover

- Deckel aus Keramik fur Ablaufventil - Deckel aus Keramik fur Ablaufventil

- Cabochon en céramique - Cabochon en céramigue

- Tapa para valvula de desague en ceramica - Tapa para valvula de desagtie en ceramica

A325 COVERING FOR L325

- Copripiletta in ceramica

- Ceramic drain cover

- Deckel aus Keramik fur Ablaufventil

- Cabochon en céramique

- Tapa para valvula de desage en ceramica
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ACQUAFREDDA COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Acquaﬁ'edda

COLORS

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

P P P P

-]

100 bianco lucido
white brilliant

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

J.i-’

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

140 AeT ITALIA

[] []
10 5 nero opaco 1 07 cioccolato

black matt choccolate

c 2

133 sabbia italiana 140 azzurro cielo
italian sand blue heavenly

116 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI ACQUAFREDDA

Acquaﬁ’edda

COLORS

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS
BRILLOS

. . . ) D D
r » ” .
(| i 1 i

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

/ —

for

[ L

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - branze white - copper
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Curvet

DESIGN BY AeT

Come dice il nome, & un lavamani dalle linee curve e morbide, di design, che proponia-
mo solo in nero o bianco (in versione lucida o opaca) e con la possibilita di allungare
la parte sinistra o destra come piano d'appoggio.

EN As the name implies, this is a designer cloakroom basin with rounded and soft
lines, which we offer only in black or white (in gloss or matt versions) and with
the possibility lengthening the left or right side to add a handy shelf.

DE Wie der Name schon sagt, ist es ein Handwaschbecken mit geschwungenen und
weichen Linien und mit einem Design, das wir nur in schwarz oder weiB (in der
glanzenden oder matten Version) und mit der Maglichkeit anbieten, den linken
oder den rechten Teil als Ablageflache zu verlangern.

FR Comme son nom lindigue, c'est un lave-mains aux lignes courbes et douces, desi-
gn, que nous proposons uniguement en noir ou en blanc (en version brillante ou
mate) et avec la possibilité d'élargir le coté gauche ou droit comme plan d'appui.

ES Como su propio nombre indica, se trata de un lavamanos de lineas curvas y
suaves, de diserio, que ofrecemos Unicamente en blanco o negro (en version
brillante o mate) y con la posibilidad de ampliar el lado izquierdo o derecho como
plano de apoyo.

A€T ITALIA 143



CURVET CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Curvet

DESIGN BY A€T

» L022 CURVET

W 350 x D 290 x H 85 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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LAVAMANI CURVET

< L021 CURVET DX

W 580 x D 250 x H 85 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

BLACK MATT 105
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CURVET CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Curvet

DESIGN BY AeT

<« L020 CURVET SX

W 580 x D 250 x H 85 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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A L1020 CURVET SX

W 580 x D250 x H 85 mm
Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

LAVAMANI CURVET
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CURVET CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Curvetcouecnon

L020 CURVET SX L021 CURVET DX

W 580 x D 250 x H 85 mm W 580 x D 250 x H 85 mm
- Lavabo sospeso - Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin - Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken - Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu - Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido - Lavabo suspendido

L022 CURVET

W 350 x D 290 x H 85 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

360 Yy
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Curvetcoors

FINITURA LUCIDA

B
100 bianco lucido 104 nero lucido

white brilliant black brilliant

FINITURA OPACA

e =

101 bianco opaco 105 nero opaco
white matt black matt

COLORI CURVET
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IDEA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANQS

Idea

DESIGN BY AeT

» L311 IDEA BOX

W 365 x D 240 x H 280 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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LAVAMANI IDEA

v L311 IDEA BOX

W 365 x D 240 x H 280 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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IDEA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANQS

Idea

DESIGN BY AeT

'V L310 IDEA CUBE

W 300 x D 300 x H 280 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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LAVAMANI IDEA

'V L314 IDEA TUBE

W 280 x D 370 x H 295 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

ITATTA
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IDEA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANQS

Idea

DESIGN BY A€T
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LAVAMANI IDEA

<« L312 IDEA SPHERE
W 330 x D 395 x H 250 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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IDEA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANQS

Idea

DESIGN BY A€T

<« L313 IDEA BOTTLE

W 275 x D 420 x H 360 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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LAVAMANI IDEA

'V L315 IDEA CYLINDER
W 285 x D 395 x H 300 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

Ed
—_
—_
<€
=
=
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IDEA CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANQS

Idea courcon

\
% W
\

280

L311 IDEA BOX

W 365 x D 240 x H 280 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

L310 IDEA CUBE

W 300 x D 300 x H 280 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

295
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L315 IDEA CYLINDER

W 285 x D 395 x H 300 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

L314 IDEA TUBE

W 280 x D 370 x H 295 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido




TECHNICAL INFO IDEA

Ty L312 IDEA SPHERE L313 IDEA BOTTLE

v W 330 x D 395 x H 250 mm £ W 275 x D 420 x H 360 mm
i - Lavabo sospeso - Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin - Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken - Wandwaschbecken
- Lavabo suspendu y - Lavabo suspendu
- Lavabo suspendido { - Lavabo suspendido
0 | 7 |
33 395 2 S
| | | |
250 360
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IDEA COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Ideacoors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

~2RPPRPP

100 bianco lucido
white brilliant

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

162 A€T [TALIA

10 5 nero opaco 1 07 cioccolato

black matt choccolate

4

133 sabbia italiana 140 azzurro cielo
italian sand blue heavenly

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

jﬁ

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI IDEA

Ideacoors

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS
BRILLOS

it Eas it Ee
» - » -
: ) ) )

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - branze white - copper

AeT [TALIA 163



164 AeT TALIA






KOMBO CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Kombo

DESIGN BY AeT

166 A€T [TALIA

<« 1468 KOMBO TONDO
W 460 x D 265 x H 280 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido




LAVAMANI KOMBO

» L469 KOMBO QUADRO
W 470 x D 205 x H 290 mm

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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- HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS

KOMBO CLOAKROOM
DESIGN BY A€T
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LAVAMANI KOMBO

v A503 CURVY SUPPORT

W 460 x D 296 x H 143 mm

- Struttura in ferro per L503

- Iron structure for 1503

- Metallunterbau aus Eisen flr L503
- Structure en fer pour lavabo L5390
- Estructura de hierro para L503
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KOMBO CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Kombo couecmon

L468 KOMBO TONDO A002 FLOW FOR L468
W 460 x D 265 x H 280 mm W 430 x D 250 x H 3 mm

- Lavabo sospeso - Mensola in acciaio

- Wall-hung washbasin QR e - Steel shelf

- Wandwaschbecken =l N ,,_,f - Regalbrett aus Edelstahl
- Lavabo suspendu R - Etagere en acier

- Lavabo suspendido - Repisa de acero

-
e

5 |
| % N
T \

280
R L469 KOMBO QUADRO A003 FLOW FOR L469
i - W 470 x D 205 x H 290 mm W480x D 205xH3 mm
biu- - Lavabo sospeso e - Mensola in acciaio
- Wall-hung washbasin T - Steel shelf
- Wandwaschbecken - Regalbrett aus Edelstahl
- Lavabo suspendu - Ftageére en acier
s Lavabo suspendido - Repisa de acero
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TECHNICAL INFO KOMBO

L503 CURVY

W 500 x D 300 x H 115 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

A503 CURVY SUPPORT

W 460 x D 296 x H 143 mm

- Struttura in ferro per L503

- Iron structure for L503

- Metallunterbau aus Eisen fir L503
- Structure en fer pour lavabo L5930
- Estructura de hierro para L503

M504

- Mensola in ceramica

- Ceramic shelf

- Regalbrett aus Keramik
- Console en ceramigue
- Repisa de ceramica

M503

- Mensola in ceramica

- Ceramic shelf

- Regalbrett aus Keramik
- Console en ceramique
- Repisa de ceramica
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KOMBO COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Kombo couors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

PR PR

100 bianco lucido 104 nero lucido 114 arancione 121 verde oliva 125 rosso
white brilliant black brilliant orange olive green red
FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE
[

] ]

101 bianco opaco 105 nero opaco 107 cioccolato 11 6 grigio opaco 130 grigio tortora
white matt black matt choccolate matt gray dove gray

P P P T

132 mostarda 133 sabbia italiana
mustard italian sand

140 azzurro cielo 141 carta da zucchero 142 rosa opaco
blue heavenly eqgg blue matt pink
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131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI KOMBO

Kombo coiors

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-
0S BRILLOS

it Eas it Ee
» - » -
: ) ) )

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

;?l —
_ | 2

"4

for

o

¥

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - branze white - copper
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Mim

DESIGN BY AeT

E una linea di piccoli ed eleganti lavamani dalla forma rettangolare, sospesi, ma con la
possibilita di allungamenti fino al terreno. La loro peculiarita & la dimensione ridotta
adatta ad un utilizzo su piccoli bagni e/o bagni di servizio.

EN This is a line of compact, elegant rectangular-shaped cloakroom basins. They're
wall hung, with the option of extending them down to the floor. Their distinctive
feature is their reduced size, making them suitable for use in bathrooms where
space is at a premium.

DE Das ist eine Linie von kleinen und eleganten rechteckigen Handwaschbecken,
hangend, aber mit der Maglichkeit von Verlangerungen bis zum Boden. Ihre
Besonderheit sind die geringen Abmessungen, wodurch sie sich zur Verwendung
in kleinen Badezimmer und/oder Gastetoiletten eignen.

FR Il s'agit d'une ligne de petits et élégants lave-mains rectangulaires suspendus,
mais avec la possibilité d'une extension au sol. Leur particularité réside dans leur
taille réduite, parfaite pour les petites salles de bains et les toilettes pour les
invités.

ES Se trata de una linea de pequenos y elegantes lavamanos rectangulares, su-
spendidos, pero con posibilidad de extension hasta el suelo. Su peculiaridad es el
tamario reducido adecuado para su uso en baios pequerios y/o de servicio.
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MINI CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

176 A€T ITALIA

DESIGN BY A€T

<« L631FLY MINI CR
W 340 x D 265 x H 180 mm

;::’ - Lavabo sospeso

E - Wall-hung washbasin
- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido




LAVAMANI MINI

<q
—
—
=
=
—

A L631FLY MINI CR

W 340 x D 265 x H 180 mm
- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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MINI CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

DESIGN BY AeT

» L635 FLY TOWER

W 405 x D180 x H 880 mm

- Lavabo a colonna

- Freestanding washbasin

- Freistehendes Waschbecken
- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding
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LAVAMANI MINI

<1638 FLY TOWER WALL
W 405 x D 180 x H 380 mm

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido
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MINI CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

\ 11771 Bold

DESIGN BY AeT

<« 1249 BOLD RECTANGULAR
W 340 x D 285 x H 105 mm

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

i [ .j

Tk
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LAVAMANI MINI

Mini Th:

DESIGN BY AeT

A 1219 THIN RETTANGOLARE SM
W 340 x D 285 x H 100 mm

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

» 1263 THIN MEZZALUNA
W 320 x D 265 x H 120 mm

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

ITATTA
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MINI CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

ol

| DESIGN BY AeT

<1265 SPOT MINI
| W255xD255xH 120 mm
! - Lavabo da appoggio
I||' - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken
- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo
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» L1265 SPOT MINI

W 255 x D 255 x H 120 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

ORANGE 114

LAVAMANI MINI
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MINI CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

Spot

<« 1233 SPOT BAG ONE
W 335 x D 335 x H 145 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo

D> L232 SPOT RAFT ONE
W 365 x D 285 x H 145 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin

- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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TECHNICAL INFO MINI

Mina couecrion

L631 FLY MINI CR Pt L632 FLY MINI DX

W 340 x D 265 x H 180 mm it | W 405 x D 180 x H 180 mm
- Lavabo sospeso - Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin - Wall-hung washbasin

- Wandwaschbecken - Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu - Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido - Lavabo suspendido

L635 FLY TOWER 5

W 405 x D 180 x H 880 mm 4 |
. Lavabo a colonna [
- Freestanding washbasin I =

- Freistehendes Waschbecken
- Lavabo a colonne

- Lavabo freestanding
88

o
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MINI CLOAKROOM - HANDWASCHBECKEN - LAVE-MAINS - LAVAMANOS

L638 FLY TOWER WALL ‘ P0O1

W 405 x D 180 x H 380 mm N W 180 x D 60 x H 40 mm

- Lavabo sospeso 150 - Portasalviette

- Wall-hung washbasin - Towel-rail

- Wandwaschbecken \ - Handtuchhalter

- Lavabo suspendu - Porte-serviettes

- Lavabo suspendido - Toallero

40|

I L249 BOLD RECTANGULAR L219 THIN RETTANGOLARE SM
|= W 340 x D 285 x H 105 mm W 340 x D 285 x H 100 mm

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin
- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

- Lavabo sospeso

- Wall-hung washbasin
- Wandwaschbecken

- Lavabo suspendu

- Lavabo suspendido

é\
0)
\é\
QV
A%
/3’

L263 THIN MEZZALUNA L265 SPOT MINI

W 320 x D 265 x H 120 mm W 255 x D 255 x H 120 mm
- Lavabo sospeso - — - Lavabo da appoggio

- Wall-hung washbasin - Counter top washbasin
- Wandwaschbecken - Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

- Lavabo suspendu
- Lavabo suspendido
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TECHNICAL INFO MINI

L266 SPOT MINI WALL L232 SPOT RAFT ONE

W 265 x D 330 x H 125 mm : : W 365 x D 285 x H 145 mm

- Lavabo sospeso ; - Lavabo da appoggio

- Wall-hung washbasin - Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Wandwaschbecken
- Lavabo suspendu
- Lavabo suspendido

- Vasque a poser
- Lavabo de apoyo

\
PN
_ \
125‘

L233 SPOT BAG ONE

W 335 x D 335 x H 145 mm
- Lavabo da appoggio

- Counter top washbasin
- Aufsatzwaschbecken

- Vasque a poser

- Lavabo de apoyo
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MINI COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Mina coiors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

N AN
| |

10 5 nero opaco

black matt

107 cioccolato

choccolate

140 azzurro cielo
blue heavenly

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

133 sabbia italiana
italian sand
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1 25 rosso

red

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

-

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



Mina coiors

COLORI MINI

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-

0S BRILLOS

it Eas it Ee
» - » -
: ) ) )

4
252 nero - oro

black - gold

250 bianco - oro 257 bianco - rame

white - copper

255 bianco - bronzo
white - bronze

251 bianco - platino
white - gold white - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

4
253 nero - platino

black - platinum

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

;?l —
_ | 2

"4

for

o

¥

350 bianco - oro

white - gold

357 bianco - rame

white - copper

355 bianco - bronzo
white - bronze

351 bianco - platino
white - platinum
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ITALIA

Sanitar:
TOILETS AND BIDETS
SANITARANLAGEN

SANITAIRES
SANITARIOS
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Squ

AdI'C

DESIGN BY AeT

Come ricorda il nome, sono sanitari dalla forma squadrata, in ceramica, solidi e con
spessari rinforzati; possiamo produrre sia la versione sospesa, che da appoggio. Gra-
zie alle varie proposte di colorazioni naturali e decorazioni e alla loro struttura com-
posta e chic, donano un punto di alto design nel bagno in cui sono inseriti. Possiamo
fornire accessori in pendant - portasciugamano, cassetta dello scarico dellacqua,
rubinetti, piletta - per rifinire con eleganza i sanitari. Punto di forza di questo modello
& l'ampia seduta che offre una comodita introvabile in qualsiasi altro sanitario.

EN As the name suggests, this is a square-shaped toilet and bidet pairing in ceramic
which is solidly constructed and extra thick. We offer both wall-hung and
floor-mounted versions. Thanks to the range of natural colours and decora-
tions and their poised, chic structure, they create a strong design feature in
any bathroom they're installed in. We can supply matching accessories - towel
holder, cisterns, taps, and drains - to round off your sanitaryware with a touch of
elegance. The strong feature of this model is the large seat that offers a level of
comfort that cannot be found on any other toilet.

DE Wie schon der Name sagt, sind es Sanitaranlagen - Wasser und WC - mit
rechteckiger Form aus Keramik, solide und mit verstarkten Dicken; Wir kdnnen
sie sowohl in der hangenden als auch in der aufliegenden Version herstellen.
Durch die verschiedenen Angebote an Naturfarben und Dekorationen und dank
ihrer zusammengesetzten und schicken Struktur verleihen sie dem Badezimmer,
in das sie eingebaut sind, einen Punkt von hohem Design. Wir kénnen Zubehare
in Hangeform liefern - Halterungen flir Handtrockner, Wasserkasten, Armaturen,
Abfluss - um die Sanitaranlagen mit Eleganz zu verfeinern. Eine Starke dieses
Modells ist der breite Sitz, der eine Bequemlichkeit bietet, die bei jeder anderen
Sanitaranlage nicht zu finden ist.

FR Comme le nom le rappelle, il Sagit de sanitaires (WC et bidet) de forme carrée,
en céramique, solides et avec des épaisseurs renforcées. Nous pouvons produire
aussi bien la version suspendue que la version a poser. Grace aux différentes
propositions de couleurs et de décorations naturelles et a leur structure sobre
et chic, ils apportent un point de design fort dans la salle de bains ou ils sont
placés. Nous pouvons fournir des accessoires assortis (porte-serviettes, chasse
d'eau, robinets, bondes) pour une finition élégante des sanitaires. Le paint fort de
ce modele est I'assise large qui offre un confort que I'on ne retrouve dans aucun
autre sanitaire.

ES Como su nombre indica, se trata de sanitarios -inodoro y we- de forma cuadrada,
en ceramica, macizos y con espesores reforzados; podemaos producir tanto la
version suspendida como la a suelo. Gracias a las diversas propuestas de colores
y decoraciones naturales y a su estructura compuesta y chic, dan un punto de
alto disefo en el bafo en el que se instalan. Podemos suministrar accesorios a
juego -toalleros, tangue de descarga de agua, grifos, desaglies- para completar
elegantemente los sanitarios. El punto fuerte de este modelo es el amplio asien-
to que ofrece una comodidad que no se encuentra en ningln otro sanitario.
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SQUARE TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

uarc

DESIGN BY AeT

<« S501 SQUARE WC

W 385 x D 545 x H 400 mm

- Vaso da appoggio

- Back to wall we

- Stand-WC

- We/cuvette & poser

- Inodoro adosado a la pared

R I'J"'? “f" ":"l'lm( |
J T L

gpree
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SANITARI SQUARE

]

» S502 SQUARE BIDET
W 385 x D 545 x H 400 mm
- Bidet da appoggio

- Back to wall bidet

- Stand-Bidet

- Bidet a poser

- Bidet adosado a la pared

» S501 SQUARE WC

W 385 x D 545 x H 400 mm

- Vaso da appoggio

- Back to wall we

- Stand-WC

- Wc/cuvette a poser

- Inodoro adosado a la pared
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SQUARE TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

Square

DESIGN BY AeT

<« $521 SQUARE WC WALL
W 385 x D 545 x H 350 mm

- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- We/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido

A 5522 SQUARE BIDET WALL
W 385 x D 545 x H 200 mm

- Bidet sospeso

- Wall-hung bidet

- Wand-hange Bidet

- Bidet suspendu

- Bidet suspendido
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SANITARI SQUARE

' S571 SQUARE WC WALL PLUS ' $572 SQUARE BIDET WALL PLUS
W 385 x D 545 x H 350 mm W 385 x D 545 x H 290 mm

- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC - Wand-hange Bidet

- We/cuvette suspendu - Bidet suspendu

- Inodoro suspendido - Bidet suspendido
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SQUARE TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

Square coiecron

$501 SQUARE WC

W 385 x D 545 x H 400 mm

- Vaso da appoggio

- Back to wall we

- Stand-WC

- We/cuvette a poser

- Inodoro adosado a la pared

6
y 545
400

WO

NOBACTERIA  SOFTCLOSE  HIDDEN FIXING

$571 SQUARE WC WALL PLUS L
W 385 x D 545 x H 350 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- We/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido

5 | 5 |
‘ 38 545 ‘ % 545

(o)

WO

NOBACTERIA  SOFTCLOSE  HIDDEN FIXING
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$502 SQUARE BIDET

W 385 x D 545 x H 400 mm
- Bidet da appoggio

- Back to wall bidet

- Stand-Bidet

- Bidet a poser

- Bidet adosado a la pared

NOBACTERIA  HIDDENFIXING

$572 SQUARE BIDET WALL PLUS
W 385 x D 545 x H 290 mm

- Bidet sospeso

- Wall-hung bidet

- Wand-hange Bidet

- Bidet suspendu

- Bidet suspendido

®

NOBACTERIA  HIDDENFIXING




TECHNICAL INFO SQUARE

$521 SQUARE WC WALL $522 SQUARE BIDET WALL
W 385 x D 545 x H 350 mm W 385 x D 545 x H 200 mm

- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC - Wand-hange Bidet

- Wc/cuvette suspendu - Bidet suspendu

- Inodoro suspendido - Bidet suspendido
389 | 5 369 |
| 45 | Y5
‘ (@)
- — |
200‘
® & - ®

- NO BACTERIA SOFT CLOSE  HIDDEN FIXING NOBACTERIA  HIDDEN FIXING
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SQUARE COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Square cooxs

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

- 2P

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

100 bianco lucido
white brilliant

=

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

[] []

101 bianco opaco 105 nero opaco 1 07 cioccolato
white matt black matt choccolate

132 mostarda 133 sabbia italiana
mustard italian sand

140 azzurro cielo
blue heavenly
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11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

—

-

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

-

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI SQUARE

Square couors

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-

0S BRILLOS
E 3
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - 0ro 253 nero - platino
white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

,
y

=

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - bronze white - copper
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OVAL TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

» S541 OVAL WC

W 390 x D 560 x H 400 mm

- Vaso da appoggio

- Back to wall we

- Stand-WC

- We/cuvette a poser

- Inodoro adosado a la pared

» S542 OVAL BIDET

W 390 x D 560 x H 400 mm
- Bidet da appoggio

- Back to wall bidet

- Stand-Bidet

- Bidet a poser

- Bidet adosado a la pared

206 A€T ITALIA



SANITARI OVAL

» S541 OVAL WC

W 390 x D 560 x H 400 mm I
- Vaso da appoggio !
- Back to wall we

- Stand-WC

- We/cuvette a poser

- Inodoro adosado a la pared

» S542 OVAL BIDET

W 390 x D 560 x H 400 mm
- Bidet da appoggio

- Back to wall bidet

- Stand-Bidet
- Bidet a poser \h
- Bidet adosado a la pared
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OVAL TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

Oval

DESIGN BY AeT

<« S511 OVAL WC WALL
W 390 x D 560 x H 350 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- Wc/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido

ITALIAN SAND 133
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SANITARI OVAL

W S511 OVAL WC WALL 'V S$512 OVAL BIDET WALL
W 390 x D 560 x H 350 mm W 390 x D 560 x H 350 mm

- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC - Wand-hange Bidet

- Wc/cuvette suspendu - Bidet suspendu

- Inodoro suspendido - Bidet suspendido

=
-
<
=
—
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OVAL TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

d

DESIGN BY AeT
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SANITARI OVAL

Oval coueenon

$541 OVAL WC S542 OVAL BIDET

W 390 x D 560 x H 400 mm W 390 x D 560 x H 400 mm
- Vaso da appoggio - Bidet da appoggio

- Back to wall we - Back to wall bidet

- Stand-WC - Stand-Bidet

- We/cuvette a poser
- Inodoro adosado a la pared

- Bidet a poser
- Bidet adosado a la pared

% N | 390@ ‘ = |
i ROEPO® ®

NOBACTERIA  SOFTCLOSE  HIDDENFIXING TOTAL CLEAN NOBACTERIA  HIDDEN FIXING

$511 OVAL WC WALL S512 OVAL BIDET WALL
W 390 x D 560 x H 350 mm g W 390 x D 560 x H 350 mm
- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC
- We/cuvette suspendu
- Inodoro suspendido

- Wand-hange Bidet
- Bidet suspendu
- Bidet suspendido

il RO ®D

NOBACTERIA ~ SOFTCLOSE  HIDDENFIXING TOTAL CLEAN NOBACTERIA  HIDDENFIXING
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OVAL COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Oval coiors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

i
100 bianco lucido 104 nero lucido 110 beige lucido 114 arancione 121 verde oliva
white brilliant black brilliant brilliant beige orange olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

J.i-’

101 bianco opaco 105 nero opaco 107 cioccolato 11 6 grigio opaco 130 grigio tortora
white matt black matt choccolate matt gray dove gray

RN

132 mostarda 133 sabbia italiana 140 azzurro cielo 141 carta da zucchero 142 rosa opaco
mustard italian sand blue heavenly egg blue matt pink
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]
1 25 rosso

red

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI OVAL

Oval coiors

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-

0S BRILLOS
E 3
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - 0ro 253 nero - platino
white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

,
y

=

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - bronze white - copper
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Accent




ACCENT TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

'V S531 ACCENT WC

W 390 x D 560 x H 395 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- Wc/cuvette suspendu DESIGN BY AeT

- Inodoro suspendido

A S532 ACCENT BIDET
W 390 x D 560 x H 395 mm
- Bidet sospeso

- Wall-hung bidet

- Wand-hange Bidet

- Bidet suspendu

- Bidet suspendido
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SANITARI ACCENT

A S531 ACCENT WC A $532 ACCENT BIDET
W 390 x D 560 x H 395 mm W 390 x D 560 x H 395 mm
- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC - Wand-hange Bidet

- We/cuvette suspendu - Bidet suspendu

- Inodoro suspendido - Bidet suspendido

AeT [TALIA 217



ACCENT TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

Accentco o

$531 ACCENT WC S$532 ACCENT BIDET

W 390 x D 560 x H 395 mm B i i W 390 x D 560 x H 395 mm
- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC
- We/cuvette suspendu
- Inodoro suspendido

- Wand-hange Bidet
- Bidet suspendu
- Bidet suspendido

1 ROOPE = ®

NOBACTERIA  SOFT CLOSE TAKE OFF HIDDENFIXING  TOTAL CLEAN NOBACTERIA  HIDDENFIXING
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COLORI ACCENT

Accentcoors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINI-
FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS TIONS MAT - COLORES MATE

—

100 bianco lucido 104 nero lucido 101 bianco opaco 1 05 nero opaco
white brilliant black brilliant white matt black matt

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-
0S BRILLOS

k.. £ i AT
L ' L -
: ) ) )

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv Vv
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame

white - gold white - platinum white - bronze white - copper
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Dot 2.0




DOT 2.0 TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

Dot 2.0

<5555 DOT 2.0 WC

W 365 x D 530 x H 310 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- We/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido

-3 I
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SANITARI DOT 2.0

A S555D0T 2.0 WC

W 365 x D 530 x H 310 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- We/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido
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DOT 2.0 TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

DESIGN BY AeT

=
13
=
&
-
=
X
:

<4555 D0OT 2.0 WC

W 365 x D 530 x H 310 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- We/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido

/
ris

w
[

- iﬁ«}ﬂ}‘y}“ﬁ‘%‘;&\hmuu:m'r..'..'

EGG BLUE 141

224 A€T ITALIA




SANITARI DOT 2.0

'V S557DOT 2.0 WC

W 365 x D 530 x H 420 mm

- Vaso da appoggio

- Back to wall we

- Stand-WC

- Wc/cuvette a poser

- Inodoro adosado a la pared

ITATTA
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DOT 2.0 TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

Dot2.0

DESIGN BY A€T

W S556 DOT 2.0 BIDET 'V S557 WC DOT 2.0 FLOOR
W 365 x D 530 x H 310 mm W 365 x D 530 x H 420 mm

- Bidet sospeso - Vaso da appoggio

- Wall-hung bidet - Back to wall we

- Wand-hange Bidet - Stand-WC

- Bidet suspendu - We/cuvette & poser

- Bidet suspendido - Inodoro adosado a la pared

b}

T

iy lf ¥
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TECHNICAL INFO DOT 2.0

Dot 2.0 couecmon

$557 WC DOT 2.0 FLOOR $558 BIDET DOT 2.0 FLOOR
W 365 x D 530 x H 420 mm W 365 x D 530 x H 420 mm

- Vaso da appoggio - Bidet da appoggio

- Back to wall we - Back to wall bidet

- Stand-WC - Stand-Bidet

- We/cuvette a poser
- Inodoro adosado a la pared

PN FN
=

- Bidet a poser
- Bidet adosado a la pared

ROOPDD ® @

NOBACTERIA  SOFT CLOSE TAKE OFF HIDDENFIXING ~ TOTAL CLEAN NOBACTERIA  HIDDENFIXING

$555 DOT 2.0 WC $556 DOT 2.0 BIDET

W 365 x D 530 x H 310 mm W 365 x D 530 x H 310 mm
- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC
- We/cuvette suspendu
- Inodoro suspendido

- Wand-hange Bidet
- Bidet suspendu
- Bidet suspendido

. OIS

NOBACTERIA  SOFT CLOSE TAKE OFF HIDDENFIXING  TOTAL CLEAN

® S

NOBACTERIA  HIDDEN FIXING
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DOT 2.0 COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Dot 2.0 coiors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

] ]

10 5 nero opaco

black matt

107 cioccolato

choccolate

] ]

133 sabbia italiana
italian sand

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

140 azzurro cielo
blue heavenly

228 AeT ITALIA

1 25 rosso

red

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI DOT2.0

Dot 2.0 coiors

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-
0S BRILLOS

it Eas it Ee
» - » -
: ) ) )

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

;?l —
_ | 2

"4

for

o

¥

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - branze white - copper
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DESIGN BY AeT

E una linea di sanitari moderna, dal design accattivante, forte e divertente. Sono i sa-
nitari ideali da inserire in bagni minimalisti e nuovi e vengono forniti di molte efficienti
tecnologie: il sistema di flusso dell'acqua di risciacquo total clean e il copriwater piu
sottile e a caduta rallentata.

Possono essere richieste tante diverse colorazioni e i relativi complementi in linea.

EN This is a modern line of toilets and bidets with an attractive, strong and fun
design. They are the ideal for installing in minimalist and new bathroom settings
and are equipped with a range of efficient technologies: the Total Clean cleaning
system and the thinner and slow-closure toilet seat.

Available in a range of different colours and matching accessories.

DE Das ist eine moderne Sanitaranlagenlinie mit einem einnehmenden, starken und
vergnulglichen Design. Es sind ideale Sanitaranlagen fir den Einbau in minima-
listische und neue Badezimmer, und sie werden mit vielen effizienten Techno-
logien geliefert: dem Spilsystem Total clean und dem dinneren WC-.Deckel mit
verlangsamter SchlieBung.

Es kdnnen eine Menge verschiedener Farbgebungen und die zugehdrigen Erganz-
ungen in der Linie angefordert werden.

FR Il s'agit d'une ligne de sanitaires modernes, au design attrayant, fort et amusant.
Ce sont les sanitaires idéaux a insérer dans les salles de bains minimalistes et
neuves. lls sont équipés de nombreuses technologies efficaces : le systeme de
debit de I'eau de la chasse d'eau total clean et I'abattant plus fin et doté du frein
de chute.

De nombreuses couleurs différentes peuvent étre demandées ainsi que les
accessoires de la ligne.

ES Es una linea moderna de sanitarios con un disefo atractivo, fuerte y divertido.
Son los sanitarios ideales para instalar en bafos nuevos y minimalistas, y estan
equipados con muchas tecnologias eficientes: el sistema de flujo de agua de
descarga «total clean» y la tapa del asiento del inodoro, mas fina y amortiguada.
Se pueden solicitar en muchos colores diferentes y con los relativas comple-
mentos en linea.
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QUO TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

DESIGN BY AeT
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SANITARI QUO

<«{ $596 QUO BIDET

W 350 x D 505 x H 285 mm
- Bidet sospeso

- Wall-hung bidet

- Wand-hange Bidet

- Bidet suspendu

- Bidet suspendido

A $595 QUO WC

W 350 x D 505 x H 285 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- We/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido
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QUO TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

uo

DESIGN BY A€T

BLUE HEAVENLY 140

<« $596 QUO BIDET

W 350 x D 505 x H 285 mm
- Bidet sospeso

- Wall-hung bidet

- Wand-hange Bidet

- Bidet suspendu

- Bidet suspendido

'V $595 QUO WC

W 350 x D 505 x H 285 mm
- Vaso sospeso

- Wall-hung we

- Wand-hange WC

- We/cuvette suspendu

- Inodoro suspendido
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MATT BLACK 105

A 5592 BIDET QUO FLOOR
W 350 x D 505 x H 420 mm

- Bidet da appoggio

- Back to wall bidet

- Stand-Bidet

- Bidet a poser

- Bidet adosado a la pared

SANITARI QUO

A S591WC QUO FLOOR
W 350 x D 505 x H 420 mm

- Vaso da appoggio

- Back to wall we

- Stand-WC

- We/cuvette a poser

- Inodoro adosado a la pared
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QUO TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

DESIGN BY AeT

» S531 WC QUO FLOOR

W 350 x D 505 x H 420 mm

- Vaso da appoggio

- Back to wall we

- Stand-WC

- Wc/cuvette a poser

- Inodoro adosado a la pared
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TECHNICAL INFO QUO

Quo coucoron

$591 WC QUO FLOOR $592 BIDET QUO FLOOR
W 350 x D 505 x H 420 mm W 350 x D 505 x H 420 mm
- Vaso da appoggio - Bidet da appoggio

- Back to wall we - Back to wall bidet

- Stand-WC - Stand-Bidet

- Wc/cuvette a poser
- Inodoro adosado a la pared

- Bidet a poser
- Bidet adosado a la pared

0

ROODD ® @

NOBACTERIA  SOFT CLOSE TAKE OFF HIDDENFIXING ~ TOTAL CLEAN NOBACTERIA  HIDDENFIXING

$535 QUO WC $596 QUO BIDET

W 350 x D 505 x H 285 mm W 350 x D 505 x H 285 mm
- Vaso sospeso - Bidet sospeso

- Wall-hung we - Wall-hung bidet

- Wand-hange WC
- We/cuvette suspendu
- Inodoro suspendido

- Wand-hange Bidet
- Bidet suspendu
- Bidet suspendido

OIS

NOBACTERIA  SOFT CLOSE TAKE OFF HIDDENFIXING  TOTAL CLEAN NOBACTERIA  HIDDEN FIXING
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QUO COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Quo coirs

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

N AN
| |

10 5 nero opaco

black matt

107 cioccolato

choccolate

140 azzurro cielo
blue heavenly

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

133 sabbia italiana
italian sand
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1 25 rosso

red

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

-

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green



COLORI QuO

Quo coirs

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALIC-
0S BRILLOS

it Eas it Ee
» - » -
: ) ) )

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

;?l —
_ | 2

"4

for

o

¥

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - branze white - copper
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OR TOILETS AND BIDETS - SANITARANLAGEN - SANITAIRES - SANITARIOS

<« OR18VIFC

W 370 x D 300 x H 700 mm

- Orinatoio con sensore a infrarossi
- Urinal with infrared sensor

- Urinal mit Infrarotsensor

- Urinoir avec capteur infrarouge

- Urinario con sensor infrarrojo

<
=
=)
<
F
=
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SANITARI OR

» ORI18VIFT

W 370 x D 300 x H 700 mm

- Orinatoio con sensore a infrarossi
- Urinal with infrared sensor

- Urinal mit Infrarotsensor

- Urinoir avec capteur infrarouge

- Urinario con sensor infrarrojo

A€T ITALIA 241



OR TECHNICAL INFO

OI' COLLECTION

OR18VIFS OR18VIFT

] W 370 x D 300 x H 700 mm W 370 x D 300 x H 700 mm

; - Orinatoio - Orinatoio con sensore a infrarossi
- Urinal - Urinal with infrared sensor
- Urinal - Urinal mit Infrarotsensor

] - Urinoir - Urinoir avec capteur infrarouge
- Urinario - Urinario con sensor infrarrojo
70-1~3g
\/ w\
700 700

O0R20
W60 x D 300 x H 400 mm

- Divisorio in ceramica per orinotoi

- Ceramic urinal divider

- Urinaltrennwand aus Keramik

- Partition en céramique pour urinoirs
- Tabique de ceramica para urinarios

400
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COLORIOR

OI' COLORS

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

-~ PRPP

100 bianco lucido 104 nero lucido 114 arancione 121 verde oliva 125 rosso

white brilliant black brilliant orange olive green red

3

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

> P P . =
[ ] [ ] [ ]

101 bianco opaco 105 nero opaco 107 cioccolato 11 6 grigio opaco 130 grigio tortora 131 beige opaco
white matt black matt choccolate matt gray dove gray matt beige

s 2 P
] ] ]

132 mostarda 133 sabbia italiana 140 azzurro cielo 141 carta da zucchero 142 rosa opaco 143 verde scuro
mustard italian sand blue heavenly eqgg blue matt pink dark green
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= FURNITURE

E= MOBEL
MEUBLES
‘{ MUEBLES
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Mobih

FURNITURE
MOBEL

MEUBLES
MUEBLES
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TRACE FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Trace

DESIGN BY AeT

<« C375M3L50105NC TRACE
W 1515 x D 500 x H 375 mm

- Mobile triplo

- Triple bathroom vanity

- Dreifacher Schrank

- Meuble triple

- Mueble triple
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MOBILI TRACE

A C375M3L50105NC TRACE
W 1515 x D 500 x H 375 mm

- Mobile triplo

- Triple bathroom vanity

- Dreifacher Schrank

- Meuble triple

- Mueble triple
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TRACE FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

1race

DESIGN BY AeT

<« C525M2L50101RV TRACE
W 1010 x D 500 x H 525 mm

- Mobile doppio

- Double bathroom vanity

- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble
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MOBILI TRACE

'V C525M2L50101RV TRACE
W 1010 x D 500 x H 525 mm

- Mobile doppio

- Double bathroom vanity

- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble

<<
—
—
=<
[
—
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TRACE FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Trace

<« C375M2L70105NC TRACE
W 1410 x D 500 x H 375 mm

- Mobile doppio

- Double bathroom vanity

- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble
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MOBILI TRACE

A C375M2L70105NC TRACE
W 1410 x D 500 x H 375 mm

- Mobile doppio

- Double bathroom vanity

- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble

AeT ITALIA 255



TRACE FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

'Trace couecron

C375M1L50 TRACE C375M2L50 TRACE
W 505 x D 500 x H 375 mm W 1010 x D 500 x H 375 mm
- Mobile singolo i - Mobile doppio
- Single bathroom vanity — —_ - Double bathroom vanity
- Einzelschrank — - Doppelschrank
- Meuble seul - Meuble double
- Mueble individual - Mueble doble
y%
| |
375
C375M3L50 TRACE C375M4L50 TRACE
W 1515 x D 500 x H 375 mm W 2020 x D 500 x H 375 mm
____—— - Mobile triplo ___— - Mobile quadruplo
i - Triple bathroom vanity T - Quadruple bathroom vanity
e - Dreifacher Schrank - Vierfacher Schrank
- Meuble triple - Meuble quadruple
- Mueble triple - Mueble cuadruplo
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TECHNICAL INFO TRACE

C375M1L70 TRACE

W 705 x D 500 x H 375 mm

- Mobile singolo

- Single bathroom vanity —
- Einzelschrank

- Meuble seul

- Mueble individual

C375M2L70 TRACE

W 1410 x D 500 x H 375 mm
- Mobile doppio

- Double bathroom vanity
- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble

C375M3L70 TRACE
W 2115 x D 500 x H 375 mm
- Mobile triplo

- Meuble triple

- Dreifacher Schrank =
- Mueble triple !

__——" . Triple bathroom vanity m—

C375M4L70 TRACE

W 2820 x D 500 x H 375 mm

- Mobile quadruplo

- Quadruple bathroom vanity
- Vierfacher Schrank

- Meuble quadruple

- Mueble cuadruplo

C525M1L50 TRACE
— W 505 x D 500 x H 525 mm
- Mobile singolo
- Single bathroom vanity
- Einzelschrank
- Meuble seul
- Mueble individual

C525M2L50 TRACE

W 1010 x D 500 x H 525 mm
- Maobile doppio

- Double bathroom vanity
- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble
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TRACE FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

C525M3L50 TRACE C525M4L50 TRACE
~ W1515x D 500 x H 525 mm W 2020 x D 500 x H 525 mm
" . Mobile triplo ____— - Mobile quadruplo
- Triple bathroom vanity i e - Quadruple bathroom vanity
- Dreifacher Schrank e - Vierfacher Schrank
- Meuble triple - Meuble guadruple
- Mueble triple - Mueble cuadruplo

C525M1L70 TRACE C525M2L70 TRACE

W 705 x D 500 x H 525 mm ~ W 140 x D 500 x H 525 mm
- Mobile singolo |- Mobile doppio

- Single bathroom vanity __,_,..---""' - Double bathroom vanity
- Einzelschrank - - Doppelschrank

- Meuble seul - Meuble double

- Mueble individual - Mueble doble

C525M3L70 TRACE C525M4L70 TRACE
W 2115 x D 500 x H 525 mm W 2820 x D 500 x H 525 mm
___— = Mobilestriplo == - Mobile quadruplo
e - Triple bathroom vanity e - Quadruple bathroom vanity
— - Dreifacher Schrank —— i - Vierfacher Schrank
- Meuble triple - Meuble quadruple
- Mueble triple - Mueble cuadruplo
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TECHNICAL INFO TRACE

AeT ITALIA 259




=
—
=
<
<
=)
©
~







MATCH FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Matc

DESIGN BY AeT

p-C376M2L70142 MATCH
W 1410 x D 500 x H 375 mm
- Mobile doppio

- Double bathroom vanity

- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble
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MOBILI MATCH

<« C376M2L70142 MATCH

W 1410 x D 500 x H 375 mm
- Mobile doppio

- Double bathroom vanity
- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble
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MATCH FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Match couecnon

C376M1L50 MATCH C376M2L50 MATCH
W 505 x D 500 x H 375 mm W 1010 x D 500 x H 375 mm
e - Mobile singolo e - Mobile doppio
— - Single bathroom vanity — == - Double bathroom vanity
. Einzillschra?k = . Dop%?lsghre;]k
- Meuble seu - Meuble double
- Mueble individual - Mueble doble
| | Ny
PN PN
| |
T |
375 e
| 375
C376M3L50 MATCH C376M4L50 MATCH
W 1515 x D 500 x H 375 mm W 2020 x D 500 x H 375 mm
__—— - Mobile triplo __—— - Mobile quadruplo
== ———] - Triple bathroom vanity T - Quadruple bathroom vanity
S - Dreifacher Schrank — - Vierfacher Schrank
- Meuble triple - Meuble quadruple
- Mueble triple - Mueble cuadruplo
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TECHNICAL INFO MATCH

C376M1L70 MATCH

W 705 x D 500 x H 375 mm
- Mobile singolo

- Single bathroom vanity
- Einzelschrank

- Meuble seul

- Mueble individual

C376M2L70 MATCH

W 1410 x D 500 x H 375 mm
- Mobile doppio

- Double bathroom vanity
- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble

C376M3L70 MATCH
W 2115 x D 500 x H 375 mm
.- Mobile triplo
= - Triple bathroom vanity S e
- Dreifacher Schrank --
- Meuble triple
- Mueble triple

C376M4L70 MATCH

W 2820 x D 500 x H 375 mm

- Mobile quadruplo

- Quadruple bathroom vanity
- Vierfacher Schrank

- Meuble quadruple

- Mueble cuadruplo

C526M1L50 MATCH
g— W 505 x D 500 x H 525 mm

- Mobile singolo ——
- Single bathroom vanity s
- Einzelschrank
- Meuble seul
- Mueble individual

C526M2L50 MATCH

W 1010 x D 500 x H 525 mm
- Maobile doppio

- Double bathroom vanity
- Doppelschrank

- Meuble double

- Mueble doble
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MATCH FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

C526M3L50 MATCH C526M4L50 MATCH

~ W1515x D500 x H 525 mm W 2020 x D 500 x H 525 mm
- Mobile triplo - Mobile quadruplo
- Triple bathroom vanity —— - Quadruple bathroom vanity
- Dreifacher Schrank - Vierfacher Schrank
- Meuble triple - Meuble guadruple
- Mueble triple - Mueble cuadruplo

C526M1L70 MATCH C526M2L70 MATCH

W 705 x D 500 x H 525 mm - W40 x D 500 x H 525 mm
- Mobile singolo " - Mobile doppio

- Single bathroom vanity #__h,._.-f"“" - Double bathroom vanity
- Einzelschrank - Doppelschrank

- Meuble seul - Meuble double

- Mueble individual - Mueble doble

525 505
C526M3L70 MATCH C526M4L70 MATCH
W 2115 x D 500 x H 525 mm W 2820 x D 500 x H 525 mm
___— - Mobile triplo - Mobile quadruplo
—— - Triple bathroom vanity == - Quadruple bathroom vanity
= - Dreifacher Schrank —=tE - Vierfacher Schrank
- Meuble triple - Meuble quadruple
- Mueble triple - Mueble cuadruplo
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COLORI MATCH

Match coors

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

- PP B - -
[ [ n

101 bianco opaco 105 nero opaco 107 cioccolato 11 6 grigio opaco 130 grigio tortora 131 beige opaco
white matt black matt choccolate matt gray dove gray matt beige

s 2 P
] ] ]

132 mostarda 133 sabbia italiana 140 azzurro cielo 141 carta da zucchero 142 rosa opaco 143 verde scuro
mustard jtalian sand blue heavenly egg blue matt pink dark green
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WO0O0D FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Wood

DESIGN BY A€T

» C395 WOOD TOP NATURE 47

W 800-2600 x H 470 x H 60 mm

Top in legno massiccio di rovere naturale

- Solid wood top in natural durmast

- Massivholzplatte aus naturlicher Eiche

- Top en bois massif de chéne naturel

- Placa de madera maciza de roble natural
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MOBILI WOOD

< C395 WOOD TOP NATURE 47

W 800-2600 x H 470 x H 60 mm

Top in legno massiccio di rovere naturale

- Solid wood top in natural durmast

- Massivholzplatte aus natrlicher Eiche

- Top en bois massif de chéne naturel

- Placa de madera maciza de roble natural
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WOOD FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Wood coiecon

C395 W0OD TOP NATURE 47

W 800-2600 x H 470 x H 60 mm

- Top in legno massiccio di rovere naturale
- Solid wood top in natural durmast

- Massivholzplatte aus natlrlicher Eiche

- Top en bois massif de chéne naturel

- Placa de madera maciza de roble natural

C397 WOOD TOP NATURE 52

W 800-2600 x H 520 x H 60 mm

- Top in legno massiccio di rovere naturale
- Solid wood top in natural durmast

- Massivholzplatte aus naturlicher Eiche

- Top en bois massif de chéne naturel

- Placa de madera maciza de roble natural

500 4y
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C396RN WOOD NATURE DRAWER

W 500 x D 415 x H 245 mm

- Cassetto in rovere naturale

- Solid wood drawer in natural durmast

- Schublade aus naturlicher Eiche

- Tiroir en bois massif de chéne naturel

- Cajon de madera maciza de roble natural

C398 MDF DRAWER

W 500 x D 415 x H 245 mm

- Cassetto in mdf laccato

- Drawed in laguered mdf

- Schublade aus lackiertem MDF
- Tiroir en MDF laqué

- Cajon de mdf lagueado




TECHNICAL INFO WOOD

ﬁ? C900 LEG FOR TOP C395 - C397 P007105
450 W 450 x D 60 x H 650 mm o W700xD40xH95mm
- Gamba in ferro verniciato nero ‘\\ - Porta salviette
- ‘\ - Black iron leg 0 m - Towel-rail
b - Beine aus schwarzem Eisen 70 - Handtuchhalter
- Jambe en fer verni noir - Porte serviette
- Pata de hierro negro - Toallero
650 [
/ - ITI
P005105
W 500 x D40 xH95mm
E‘O . Porta salviette
0 - Towel-rail
50 - Handtuchhalter
- Porte serviette
\ - Toallero
95
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FRAME FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Frame

DESIGN BY A€T

 QAS13FRAMES!

u |
L5 WY
'

- W810xD350xH370 mm
r .(-..\_ - Struttura in ferro per L013 - LO14
c' . Iron structure for LOT3 - LOT4
W . Metallunterbau aus Eisen far LOT3 - LOT4
[_ﬁf - Structure en fer pour lavabo LO13 - L0
—

- Estructura de hierro para L013 - LO14
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TECHNICAL INFO FRAME

Frame cocnon

A510 FRAME 55

W 550 x D 350 x H 370 mm

- Struttura in ferro per L010

- Iron structure for L010

- Metallunterbau aus Eisen fir L010
- Structure en fer pour lavabo L010
- Estructura de hierro para L010

A512 FRAME 95

W 350 x D 350 x H 370 mm

- Struttura in ferro per L012

- Iron structure for L012

- Metallunterbau aus Eisen fir L012
- Structure en fer pour lavabo L012
- Estructura de hierro para L012

A511 FRAME 75

W 750 x D 350 x H 370 mm

- Struttura in ferro per LON

- Iron structure for LOM

- Metallunterbau aus Eisen fir LON
- Structure en fer pour lavabo LOT1
- Estructura de hierro para LO11

A513 FRAME 81

W 810 x D 350 x H 370 mm

- Struttura in ferro per L013 - LO14

- Iron structure for L013 - LO14

- Metallunterbau aus Eisen flr L013 - LO14
- Structure en fer pour lavabo L013 - LO14
- Estructura de hierro para L013 - L014
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FRAME FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

Frame shelf
COLLECTION

M510 M511
W 350 x D 250 x H 20 mm W 350 x D 350 x H 20 mm
- Mensola - Mensola
- Shelf - Shelf
- Regalbrett - Regalbrett
- Console - Console
- Repisa - Repisa
0 | 0 ‘
9 35, % 359

N

o

i
N
o
N
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Frame shelf coos

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

PP R

104 nero lucido

black brilliant

114 arancione

orange

121 verde oliva
olive green

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

~4 . .
] ]

10 5 nero opaco

black matt

107 cioccolato

choccolate

-
]

140 azzurro cielo
blue heavenly

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

133 sabbia italiana
italian sand

1 25 rosso

red

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

COLORI SHELF FRAME

j

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green
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DESIGN BY A€T

| mobili della serie p3b, con finitura lucida o opaca, sono disegnati appositamente per
questi lavabi, riducendo notevolmente lo spazio in profondita.

EN The vanities of the m35 series, in shiny or matte finishing, are specifically desi-
gned for basins p35, considerably reducing the space in depth.

DE Die Schranke der Serie P35, mit glanzender oder matter Ausflhrung, sind beson-
ders entwickelt fir diese Waschbecken. Auf diesem Weg ist die Tiefe betrachtlich
verkleinert.

FR Les meubles de la collection p35, avec finition brillant ou mat, sont réalisés
éxpres pour ces lavabos, en reduisant considérablement la place en profondeur.

ES Los muebles de la serie m35 con acabado brillo o mate, han sido disefados
expresamente para los lavabos p35, reduciendo notablemente el espacio en
profundidad.
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M35 FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

DESIGN BY AeT

E ’
| .
jh- i
k «(C180 M35 MOBILE 100
! [ W 800-2600 x H 470 x H 60 mm
- Mobile sospeso con cassetto per lavabi serie “P.35"

- Wall-hung bathroom vanity with one drawer for
washbasins of series "P.35"
- Wand-befestigter Schrank mit einer Schublade fir

"P35" Waschbecken
- Meuble suspedu avec tiroir pour lavabos série “P.35"

- Mueble suspendido con un cajon para lavabos P35
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» C181 M35 MOBILE 181

W 800-2600 x H 520 x H 60 mm

- Mobile sospeso con cassetto per lavabi serie “P35"
- Wall-hung bathroom vanity with one drawer for
washbasins of series "P35"

- Wand-befestigter Schrank mit einer Schublade fir
“P35" Waschbecken

- Meuble suspedu avec tiroir pour lavabos série “P.35"
- Mueble suspendido con un cajon para lavabos "P35"

MOBILI M35
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M35 FURNITURE - MOBEL - MEUBLES - MUEBLES

M35 coueemon

C180 M35 MOBILE 100

W 800-2600 x H 470 x H 60 mm

- Mobile sospeso con cassetto per lavabi serie
TRER!

- Wall-hung bathroom vanity with one drawer
for washbasins of series “P35"

- Wand-befestigter Schrank mit einer Schu-
blade fiir "P35" Waschbecken

- Meuble suspedu avec tiroir pour lavabos
série "P3%"

- Mueble suspendido con un cajon para
lavabos “P35"

k3
W 3
400‘ N

400 ‘
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C181 M35 MOBILE 181

W 800-2600 x H 520 x H 60 mm

- Mobile sospeso con cassetto per lavabi serie
'P3%"

- Wall-hung bathroom vanity with one drawer
for washbasins of series “P35"

- Wand-befestigter Schrank mit einer Schubla-
de fiir "P35" Waschbecken

- Meuble suspedu avec tiroir pour lavabos
Série "P.35"

- Mueble suspendido con un cajon para lava-
bos "P35"




FINITURE M35

M35 coiors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

B
100 bianco lucido 104 nero lucido

white brilliant black brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

e =

101 bianco opaco 105 nero opaco
white matt black matt
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Piata doccr
SHOWER TRAYS
DUSCHWANNEN

RECEVEURS DE DOUCHE
PLATOS DE DUCHA
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Waves

DESIGN BY A€T

| moduli che formano il piatto doccia Waves hanno disegni che somigliano ai movi-
menti sabbiosi della battigia marina; il fatto poi che l'acqua scorra e scenda lungo
tutto il suo perimetro, crea ancor di piu una reminiscenza marina. Inoltre, gli intarsi
hanno la funzionalita di essere antiscivolo, i moduli possono essere dipinti con colori
diversi, il piano doccia puo essere incassato direttamente sul pavimento.

EN The modules that make up the Waves shower tray have designs that resemble
the movement of sand on a sea shore; the way the water flows down along the
entire perimeter lends the tray a look that recalls even more the sea. What's
more, the inlays serve to create a non-slip surface, modules can be painted with
different colours, and the shower tray can be installed directly on the floor.

DE Die Module, welche die Duschwanne Waves bilden, haben ein Design, das den
Sandbewegungen der Meereskuste ahnelt; Auch die Tatsache, dass das Wasser
entlang ihres Umfangs flieBt und dann abflieBt, schafft einmal mehr eine
Erinnerung an das Meer. AuBerdem haben die Intarsien die Funktion, Schutz
gegen Ausrutschen zu bieten. Die Module konnen verschiedene Farben haben, die
Duschflache kann direkt auf dem Boden eingebaut werden.

FR Les modules qui forment le receveur de douche Waves ont des dessins qui
rappellent les mouvements du sable en bord de mer. Le fait que I'eau coule et
s'écoule sur tout son périmetre crée une réminiscence encore plus marine. De
plus, les incrustations sont antidérapantes. Les modules peuvent étre peints en
différentes couleurs, le receveur peut étre encastré directement dans le sol.

ES Los modulos que forman el plato de ducha Waves tienen disefios que recuerdan
los movimientos arenosos de la orilla del mar; el hecho de que el agua corra por
todo el perimetro del plato refuerza la reminiscencia marina. Ademas, las incru-
staciones resultan antideslizantes, los médulos se pueden pintar en diferentes
colores, el plato de la ducha se puede empotrar directamente en el suelo.
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WAVES SHOWER TRAYS - DUSCHWANNEN - RECEVEURS DE DOUCHE - PLATOS DE DUCHA

Waves

DESIGN BY AeT

<4 DM11

W 700 x D 350 x H 70 mm

- Modulo in ceramica

- Ceramic showe tray module

- Keramik Duschwanne Modul

- Module de plateau douche en céramique
- Modulo de ceramica para plato de ducha
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PIATTI DOCCIA WAVES
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WAVES SHOWER TRAYS - DUSCHWANNEN - RECEVEURS DE DOUCHE - PLATOS DE DUCHA

WaVCS COLLECTION

DM11 DM21

W 700 x D 350 x H70 mm W 800 x D 350 x H70 mm

- Modulo in ceramica - Modulo in ceramica

- Ceramic showe tray module - Ceramic showe tray module

- Keramik Duschwanne Modul - Keramik Duschwanne Modul

- Module de plateau douche en céramique - Module de plateau douche en céramique
- Modulo de ceramica para plato de ducha - Modulo de ceramica para plato de ducha

|
109 N % N
| |

70 —— 70 —
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Waves colors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

-5

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

100 bianco lucido
white brilliant

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

N AN
| |

101 bianco opaco 105 nero opaco 1 07 cioccolato
white matt black matt choccolate

140 azzurro cielo
blue heavenly

132 mostarda 133 sabbia italiana
mustard italian sand

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

|

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

COLORI WAVES

-

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green
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LEVICO SHOWER TRAYS - DUSCHWANNEN - RECEVEURS DE DOUCHE - PLATOS DE DUCHA

<4 DS10P80L160116

W 1600 x D 800 x H 25 mm

- Piatto doccia in Deimos

- Shower tray in deimos

- Duschwanne aus Deimos

- Plateau de douche en deimos
- Plato de ducha in deimos

<<
—
—
s
=
—

298 A€T ITALIA



AeT ITALIA 299

o
e
=
(T8 ]
—
o
L
=
—
=
=
=
T
(@S]
Ll
=

IR il

__ ‘_3,_‘_.4_ v

______‘




LEVICO SHOWER TRAYS - DUSCHWANNEN - RECEVEURS DE DOUCHE - PLATOS DE DUCHA

L evico courcron

DS10P80L80 DS10P80L90

W 800 x D 800 x H 25 mm \ W00 x D 800 x H25 mm
| - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril &00 - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril
. - Shower tray in deimos and tecnoril \ - Shower tray in deimos and tecnoril
- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril

- Plateau de douche en deimos et tecnoril 25 = - Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril - Plato de ducha in deimos y tecnoril

DS10P80L100 DS10P80L120
W 1000 x D 800 x H 25 mm W 1200 x D 800 x H 25 mm
- Piatto doccia in Deimos e Tecnoril - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril
- Shower tray in deimos and tecnoril - Shower tray in deimos and tecnoril
- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
- Plateau de douche en deimos et tecnoril - Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril - Plato de ducha in deimos y tecnoril
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TECHNICAL INFO LEVICO

DS10P80L140 DS10P80L160
| W 1400 x D 800 x H 25 mm | W 1600 x D 800 x H 25 mm

w - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril o0 N - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril

- Shower tray in deimos and tecnoril 16 | Shower tray in deimos and tecnoril
- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
- Plateau de douche en deimos et tecnoril \ - Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril 25 I - Plato de ducha in deimos y tecnoril

DS10P80L170 DS10P80L180
W 1700 x D 800 x H 25 mm W 1800 x D 800 x H 25 mm
- Piatto doccia in Deimos e Tecnoril - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril
- Shower tray in deimos and tecnoril - Shower tray in deimos and tecnoril
- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
- Plateau de douche en deimos et tecnoril - Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril - Plato de ducha in deimos y tecnoril

DS10P90L90 DS10P90L100

| W 900 x D 900 x H 25 mm | W 1000 x D 900 x H 25 mm
- Piatto doccia in Deimos e Tecnoril 1000 9 - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril
N - Shower tray in deimos and tecnoril / - Shower tray in deimos and tecnoril

- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
- Plateau de douche en deimos et tecnoril 25 — - Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril - Plato de ducha in deimos y tecnoril
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LEVICO SHOWER TRAYS - DUSCHWANNEN - RECEVEURS DE DOUCHE - PLATOS DE DUCHA

DS10P90L120 DS10P90L120
| W 1200 x D 900 x H 25 mm | W 1400 x D 900 x H 25 mm

- Piatto doccia in Deimos e Tecnoril W - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril

- Shower tray in deimos and tecnoril SN E Shower tray in deimos and tecnoril

- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril

- Plateau de douche en deimos et tecnoril - Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril

- Plato de ducha in deimos y tecnoril

DS10P90L160 DS10P90L170
‘ W 1600 x D 900 x H 25 mm \ W 1700 x D 900 x H 25 mm
o0 N - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril
16 | - Shower tray in deimos and tecnoril - Shower tray in deimos and tecnoril
- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
\ - Plateau de douche en deimos et tecnoril - Plateau de douche en deimos et tecnoril
25— \ - Plato de ducha in deimos y tecnoril - Plato de ducha in deimos y tecnoril

DS10P90L180 DS10P100L100
‘ W 1800 x D 900 x H 25 mm W 1000 x D 1000 x H 25 mm
W - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril | - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril

- Shower tray in deimos and tecnoril

- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril

- Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril

- Shower tray in deimos and tecnoril

- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril

- Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril

302 A€T ITALIA




TECHNICAL INFO LEVICO

DS10P100L120 DS10P100L140
| W 1200 x D 1000 x H 25 mm | W 1400 x D 1000 x H 25 mm
o0 100 - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril
12 0 . Shower tray in deimos and tecnoril - Shower tray in deimos and tecnoril
. Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
‘ - Plateau de douche en deimos et tecnoril - Plateau de douche en deimos et tecnoril
5= \ - Plato de ducha in deimos y tecnoril - Plato de ducha in deimos y tecnoril

DS10P100L160 DS10P100L170
| W 1600 x D 1000 x H 25 mm 1 W 1700 x D 1000 x H 25 mm

- Piatto doccia in Deimos e Tecnoril 0 W - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril
- Shower tray in deimos and tecnoril 170 - Shower tray in deimos and tecnoril
- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril - Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
- Plateau de douche en deimos et tecnoril | - Plateau de douche en deimos et tecnoril
- Plato de ducha in deimos y tecnoril 25 - Plato de ducha in deimos y tecnoril
DS10P100L180

X W 1800 x D 1000 x H 25 mm

% - Piatto doccia in Deimos e Tecnoril

1800 - Shower tray in deimos and tecnoril

- Duschwanne aus Deimos und Tecnoril
- Plateau de douche en deimos et tecnoril
o5 — - Plato de ducha in deimos y tecnoril
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Vasche

BATHS
BADEWANNEN

VASQUES
BANERAS
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PILLAR BATHTUBS - BADEWANNEN - BAIGNOIRE - BANERAS

Pillar

DESIGN BY AeT

310 A€T ITALIA

<« DV220 VASCA PILLAR
W 1700 x D 700 x H 500 mm
- Vasca freestanding

- Freestanding bathtub

- Freistehende Badewanne
- Baianaire freestanding



TECHNICAL INFO PILLAR

Pillar

COLLECTION

DV220D VASCA PILLAR DV221D VASCA PILLAR S
W 1700 x D 700 x H 500 mm W 1550 x D 630 x H 500 mm
- Vasca freestanding - Vasca freestanding

- Freestanding bathtub - Freestanding bathtub

- Freistehende Badewanne - Freistehende Badewanne
- Baignoire freestanding - Baignoire freestanding

- Banera freestanding - Banera freestanding

DV220C VASCA PILLAR

W 1700 x D 700 x H 500 mm

- Vasca freestanding (scarico centrale)

- Freestanding bathtub (central drain)

- Freistehende Badewanne (zentraler Ablauf)
- Baignoire freestanding (évacuation centrale)
- Banera freestanding (drenaje central)

500 |
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SQUARE BATHTUBS - BADEWANNEN - BAIGNOIRE - BANERAS
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VASCHE DA BAGNO SQUARE

A DV225 VASCA SQUARE
W 1700 x D 700 x H 555 mm

- Vasca freestanding

- Freestanding bathtub

- Freistehende Badewanne

- Baignoire freestanding

- Banera freestanding
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SQUARE BATHTUBS - BADEWANNEN - BAIGNOIRE - BANERAS

Square coiecron

DV225 VASCA SQUARE
L 'w W 1700 x D 700 x H 500 mm
J— _ - Vasca freestanding
[ i . - Freestanding bathtub
= /. Freistehende Badewanne
- - - Baignoire freestanding
o - Banera freestanding

500
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COLORI PILLAR - SQUARE

Pillar - Square couors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

f——

101 bianco opaco 105 nero opaco
white matt black matt
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FLY BATHTUBS - BADEWANNEN - BAIGNOIRE - BANERAS
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VASCHE DA BAGNO FLY

A DV240 VASCA FLY

W 1450 x D 700 x H 555 mm
- Vasca freestanding

- Freestanding bathtub

- Freistehende Badewanne
- Baignaire freestanding

- Banera freestanding
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FLY BATHTUBS - BADEWANNEN - BAIGNOIRE - BANERAS

F]y COLLECTION

DV240 VASCA FLY
W 1450 x D 700 x H 555 mm

i . - Vasca freestanding
- Freestanding bathtub
- Freistehende Badewanne
# . Baignoire freestanding
- - Banera freestanding
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Flycouors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

100 bianco lucido
white brilliant

104 nero lucido

black brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

] ]

101 bianco opaco
white matt

=~
]
140 azzurro cielo

blue heavenly

10 5 nero opaco

black matt

141 carta da zucchero
egg blue

107 cioccolato

choccolate

142 rosa opaco

matt pink

11 6 grigio opaco
matt gray

143 verde scuro
dark green

132 mostarda

mustard

COLORI FLY

133 sabbia italiana
italian sand
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San1 3

DESIGN BY AeT

E una vasca idromassaggio studiata appositamente per i piedi: una parte & occupata
dalla seduta con a lato i tasti per la regolazione del sistema, mentre nell'altra, si trova-
no vari bocchettoni posti a raggiera dai quali esce l'aria per un rilassante massaggio
plantare.

EN This is a whirlpool bath specially designed for soothing tired feet: the seat
section has the controls for adjusting the system along one side, while the other
section contains the array of nozzles placed radially which emit air to provide a
relaxing foot massage.

DE Das ist eine Hydromassage-Wanne, die eigens fir die FiBe entworfen wurde: Ein
Teil wird vom Sitz eingenommen, an dessen Seite die Tasten fur die Einstellung
des Systems sitzen, wahrend sich im anderen verschiedene Strahldisen befin-
den, aus denen die Luft fiir eine entspannende FuBsohlenmassage austritt.

FR C'est une vasque a remous congue spécifiqguement pour les pieds : une partie
est occupée par le siege avec les boutons latéraux pour le réglage du systeme,
tandis que dans l'autre partie, différentes buses disposées en rayon expulsent
[air pour un massage relaxant des pieds.

ES Se trata de una banera de hidromasaje disenada especificamente para I0s pies:
una parte esta ocupada por el asiento con los botones laterales para ajustar el
sistema, mientras que en la otra parte hay varias boquillas colocadas en forma
radial de las que sale el aire para un relajante masaje de pies.
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SANI 3 BATHTUBS - BADEWANNEN - BAIGNOIRE - BANERAS

Sam3

DESIGN BY AeT
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VASCHE SANI 3

A S300 SANI 3

W 400 x D 900 x H 555 mm
- Idromassaggio plantare
- Foot sole hydromassage
- Whirlpool fir die FiiBe

- Hydromassage plantaire
- hidromasaje para pies
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SQUARE BATHTUBS - BADEWANNEN - BAIGNOIRE - BANERAS

Sam3

COLLECTION

$300 SANI 3

W 400 x D 900 x H 555 mm
- ldromassaggio plantare
- Foot sole hydromassage
- Whirlpoal fur die FiBe

- Hydromassage plantaire
- hidromasaje para pies
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Sani 3 coiors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

B
100 bianco lucido 104 nero lucido

white brilliant black brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

A—

101 bianco opaco 105 nero opaco
white matt black matt

COLORI SANI 3
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ACCESSORIES
FINRICHTUNGSERGANZUNGEN
MEUBLES DAPPOINT
ACCESORIOS DE DECORACION
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Complement

ACCESSORIES
FINRICHTUNGSFRGANZUNGEN
MEUBLES DAPPOINT

ACCESORIOS DE DECORACION
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WALL ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

DESIGN BY AeT

v C301VX WALL ONE

W 400 x D 125 x H 980 mm

- Cassetta monoblocco per we + Geberit

- Wall-monablock cistern for we + Geberit

- Monoblock Splkasten flir wc + Geberit

- Cassette monobloc pour le we + Geberit

- Cisterna monobloque para vater + Geberit

: ‘ !i.-a_..
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COMPLEMENTI WALL

< (C302 WALL TWO

W 400 x D125 x H 980 mm

- Complemento per bidet con portasalviette

- Wall panel for bidet with towel holder

- Zubehdr fir bidet mit Handtuchhalter

- Complément pour le bidet avec porte-serviette
- Complemento para bide con toallero

v C303 WALL THREE

W 220 x D 125 x H 980 mm

- Complemento con portarotolo, portascopino e scopino

- Wall panel all-in-one (accessories included)

- Speichersa ule mit Toilettenpapierhalter, Kloblrstenhalter
- Complémente avec accesoires

- Complemento con soporte para papel Higénico, cepillo de
bano y soporte para cepillo de bano
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WALL ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

DESIGN BY A€T

A C301VH WALL ONE PLUS

W 400 x D 125 x H 980 mm

- Cassetta monoblocco per we + Geberit + idroscopino

- Wall-monablock cistern for wc + Geberit and water jet toilet cleaner

- Monoblock Spuilkasten fir we + Geberit und WC Handbrause

- Cassette monaobloc pour le we + Geberit avec brosse de toilettes integrée
- Cisterna monobloque para vater + Geberit e hidro-escobilla
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Wall couecrion

C301VX WALL ONE

W 400 x D 125 x H 980 mm

- Cassetta monoblocco per we + Geberit

- Wall-monoblock cistern for we + Geberit

- Monoblock Spulkasten fiir we + Geberit

- Cassette monaobloc pour le wc + Geberit

- Cisterna monobloque para vater + Geberit

980

C301VH WALL ONE PLUS

W 400 x D 125 x H 980 mm

- Cassetta monoblocco per we + Geberit +
idroscopino

- Wall-monaoblock cistern for we + Geberit and
water jet toilet cleaner

- Monoblock Spilkasten fir we + Geberit und
WC Handbrause

- Cassette monabloc pour le we + Geberit
avec brosse de toilettes integrée

- Cisterna monobloque para vater + Geberit e
hidro-escobilla 9

980

COMPLEMENTI WALL

C302 WALL TWO

W 400 x D 125 x H 980 mm

- Complemento per bidet con portasalviette
- Wall panel for bidet with towel holder

- Zubehor fir bidet mit Handtuchhalter

- Complément pour le bidet avec porte-serviette
- Complemento para bidé con toallero

C303 WALL THREE

W 220 x D 125 x H 980 mm

- Complemento con portarotolo, portascopino
€ scopino

- Wall panel all-in-one (accessories included)
- Speichersa ule mit Toilettenpapierhalter,
Kloblrstenhalter

- Complémente avec accesoires

- Complemento con soporte para papel Higen-
ico, cepillo de bano y soporte para cepillo de
bafo
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BERMUDA ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES DAPPQINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Bermuda

DESIGN BY AeT

<« C105VS BERMUDA PLUS

W 750 x H 800 mm

- Appendiabiti "Bermuda Plus" con specchio

- Towel rail “Bermuda Plus" with mirror

- Kleideraufhangung "Bermuda Plus" mit Spiegel
- Portemanteau "Bermuda Plus” avec miroir

- Percha "Bermuda Plus’ con espejo
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» C105VS BERMUDA PLUS

W 750 x H 800 mm

- Appendiabiti “Bermuda Plus" con specchio

- Towel rail "Bermuda Plus" with mirror

- Kleideraufhangung “Bermuda Plus" mit Spiegel
- Portemanteau “Bermuda Plus" avec miroir

- Percha "Bermuda Plus" con espejo

COMPLEMENTI BERMUDA
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BERMUDA ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES DAPPQINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Bermuda
COLLECTION

C105VX BERMUDA

W 750 x H 800 mm

- Appendiabiti “Bermuda”

- Towel rail “Bermuda”

- Kleideraufhangung “Bermuda”
- Portemanteau ‘Bermuda”

- Percha "Bermuda”

800
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C105VS BERMUDA PLUS
W 750 x H 800 mm

- Appendiabiti “Bermuda Plus" con specchio

- Towel rail “Bermuda Plus" with mirror

- Kleideraufhangung “Bermuda Plus" mit Spiegel
- Portemanteau “Bermuda Plus" avec miroir

- Percha "Bermuda Plus” con espejo




Bermuda coors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

> P PP

=

100 bianco lucido
white brilliant

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

v

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

1 05 nero opaco 107 cioccolato

black matt choccolate

] ]

133 sabbia italiana 140 azzurro cielo
italian sand blue heavenly

!J

11 B grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

13 0 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

COLORI BERMUDA

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green
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CURVY ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES DAPPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

DESIGN BY A€T

< C409 CURVY MIRROR

W 300 x D 30 x H 500 mm

- Specchiera in ceramica

- Mirror with ceramic frame

- Spiegel mit rahmen aus keramik
- Mirair avec cadre en céramique
- Espejo con marco de cerdmica
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COMPLEMENTI CURVY

'V C409 CURVY MIRROR

W 300 x D 30 x H 500 mm

- Specchiera in ceramica

- Mirror with ceramic frame

- Spiegel mit rahmen aus keramik
- Miroir avec cadre en céramique
- Espejo con marco de ceramica

ITATTA
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MOON ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

001

DESIGN BY A€T
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COMPLEMENTI MOON

<C416 MOON L
@750 x D 42 mm

- Specchiera in ceramica

- Mirror with ceramic frame

- Spiegel mit rahmen aus keramik
- Miroir avec cadre en céramique
- Espejo con marco de ceramica
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MIRROR ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES DAPPQINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Mirror couecon

C414 MOON S

( 460 x D 42 mm

- Specchiera in ceramica

- Mirror with ceramic frame

- Spiegel mit rahmen aus keramik
- Miroir avec cadre en céramique
(| - Espejo con marco de ceramica

C416 MOON L

@750 x D 42 mm

- Specchiera in ceramica

- Mirror with ceramic frame

- Spiegel mit rahmen aus keramik
- Miroir avec cadre en céramique
- Espejo con marco de ceramica

500
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C415 MOON M

( 600 x D 42 mm

- Specchiera in ceramica

- Mirror with ceramic frame

- Spiegel mit rahmen aus keramik
- Miroir avec cadre en céramique
- Espejo con marco de ceramica

C409 CURVY MIRROR

W 300 x D 30 x H 500 mm

- Specchiera in ceramica

- Mirror with ceramic frame

- Spiegel mit rahmen aus keramik
- Miroir avec cadre en céramique
- Espejo con marco de ceramica



Marror coors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

-5

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

100 bianco lucido
white brilliant

121 verde oliva
olive green

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

N AN
| |

101 bianco opaco 105 nero opaco 1 07 cioccolato
white matt black matt choccolate

140 azzurro cielo
blue heavenly

132 mostarda 133 sabbia italiana
mustard italian sand

11 6 grigio opaco
matt gray

141 carta da zucchero
eqgg blue

1 25 rosso

red

|

" 4

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

COLORI MIRROR

-

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green
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TOP HAND ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Brick

DESIGN BY AeT

<« C109 BRICK

W 350 x D 130 x H 50 mm
- Mensola

- Shelf

- Regalbrett

- console

- Repisa
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COMPLEMENTI TOP HAND

» C119BICK L

W 350 x D130 x H 50 mm
- Mensola

- Shelf

- Regalbrett

- console

- Repisa
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TOP HAND ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Hand

DESIGN BY A€T

<« C115 TOP HAND SX

W 335 x D 225 x H 100 mm

- Mensola sinistra con portaasciugamano
- Left shell with towel rail

- Linkes Regalbrett mit Handtuchhater

- Console gauche, avec porte-serviettes
| - Repisa izquierda con toallero
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COMPLEMENTI TOP HAND

W C110 TOP HAND 2 PLUS
W 450 x D 245 x H 55 mm

- Mensola

- Shelf

- Regalbrett

- Console

- Repisa
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TOP HAND ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Wood top hand

DESIGN BY A€T
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COMPLEMENTI TOP HAND

< C393 WOOD TOP HAND

W 400 x D 230 x H 118 mm

- Top in legno per lavamani

- Wood top for washbasin

- Holzplatte fir Waschbecken

- Etagére en bois pour lavabo

- Estante de madera para lavabo

ITALIA
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TOP HAND ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Top hand

COLLECTION

C115 TOP HAND SX

W 335 x D 225 x H 100 mm

- Top in ceramica per lavamani

- Ceramic top for cloakroom

- Top aus keramik fiir Waschbecken

- Console en céramique pour lave-mains
- Top de ceramica para lavamanos

C110 TOP HAND 2

W 450 x D 245 x H 55 mm

- Top in ceramica per lavamani

- Ceramic top for cloakroom

- Top aus keramik fiir Waschbecken

- Console en céramigue pour lave-mains
- Top de ceramica para lavamanos

&)
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C116 TOP HAND DX

W 335 x D 225 x H 100 mm

- Top in ceramica per lavamani

- Ceramic top for cloakroom

- Top aus keramik fiir Waschbecken

- Console en céramique pour lave-mains
- Top de ceramica para lavamanos

P110 PORTASALVIETTE
- Porta salviette per C110
- Towel-rail for C110
e - Handtuchhalter fiir C110
. - Porte serviette pour C110
- Toallero para C110




TECHNICAL INFO TOP HAND

C109 BRICK C119 BRICK L
W 350 x D 130 x H 50 mm W 450 x D 150 x H 50 mm
- Mensola e - Mensola
- Shelf = . Shelf
- Regalbrett - Regalbrett
- console - console
- Repisa - Repisa
5
g 0
0
3
| |

50) 50/
€393 WOOD TOP HAND
W 400 x D 230 x H 118 mm

- Top in legno per lavamani

- Wood top for washbasin

- Holzplatte fr Waschbecken

- Etagére en bois pour lavabo

- Estante de madera para lavabo
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COMPLEMENTS COLORS - FARBEN - COULEURS - COLORES

Complements
COLORS

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

"PPR

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

J.i-’

[] []
10 5 nero opaco 1 07 cioccolato

black matt choccolate

> 2 PO

L] L]
141 carta da zucchero

140 azzurro cielo
blue heavenly egg blue

116 grigio opaco
matt gray

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

133 sabbia italiana
italian sand
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I L

1 25 rosso

red

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro

dark green



COLORI COMPLEMENTS

Complements
COLORS

FINITURE METAL LUCIDE - BRILLIANT METAL FINISHES - GLANZENDE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES BRILLIANTES - ACABADOS METALICOS
BRILLOS

. . . ) D D
r » ” .
(| i 1 i

Vv Vv
250 bianco - oro 251 bianco - platino 255 bianco - bronzo 257 bianco - rame 252 nero - oro 253 nero - platino

white - gold white - platinum white - bronze white - copper black - gold black - platinum

Vv 4
258 nero -bronzo 260 nero - rame

black - bronze black - copper

FINITURE METAL OPACHE - MATT METAL FINISHES - MATTE METALLAUSFUHRUNGEN - FINITIONS METALLISEES MAT - ACABADOS METALICOS MATE

/ —

4

e

350 bianco - oro 351 bianco - platino 355 bianco - bronzo 357 bianco - rame
white - gold white - platinum white - branze white - copper
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SPECIAL PRODUCTS ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

waves seat

DESIGN BY AeT

<« C100 WAVES SEAT

W 440 x D 300 x H 405 mm
- Sgabello in ceramica

- Ceramic stool

- Hocker aus Keramik

- tabouret

- Assiento de ceramica
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ACCESSORI SPECIAL PRODUCTS

AC800 MSOUND

W 380 x D 350 x H 350 mm

- Amplificatore passivo per smartphone in ceramica

- Passive amplifier for smartphane in ceramic

- Passivversarker fir Smartphone en Keramik

- Amplificateur passif pour smartphone en céramique
- Amplificador pasivo para smartphone de céramica

» A001 STAND FOR MSOUND
W (330 x H 735 mm

- Piantana per Msound

- Stand for Msound

- Unterstitzungsbasis mit Msound
- Base de soutien pour Msound

- Base de apojo para Msound
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SPECIAL PRODUCTS ACCESSORIES - EINRICHTUNGSERGANZUNGEN - MEUBLES D'APPOINT - ACCESORIOS DE DECORACION

Special product
COLLECTION

C100 WAVES SEAT

W 440 x D 300 x H 405 mm
- Sgabello in ceramica

- Ceramic stool

- Hocker aus Keramik

- tabouret

- Assiento de ceramica

o

# N

C800 MSOUND

W 380 x D 350 x H 350 mm

- Amplificatore passivo per smartphone in
ceramica

- Passive amplifier for smartphone in ceramic
- Passivversarker flir Smartphone en Keramik
- Amplificateur passif pour smartphone en
céramique

- Amplificador pasivo para smartphone de
ceramica

W 0330 x H 735 mm

%‘ A001 STAND FOR MSOUND
‘ Piantana per Msound in acciaio lucido o satinato

- Stand for Msound in satin or polish steel

- Unterstutzungsbasis mit Msound aus glanzendem Stahl oder seidenmatt
- Base de soutien pour Msound en acier poli ou satiné

735 - Base de apojo para Msound de acero pulido o satinado
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Special products coiors

FINITURE LUCIDE - BRILLIANT FINISHES - GLANZENDE FARBEN - FINITIONS BRILLANTES - COLORES BRILLOS

“PRP

104 nero lucido 114 arancione

black brilliant orange

121 verde oliva
olive green

100 bianco lucido
white brilliant

FINITURE OPACHE - MATT FINISHES - MATTE FARBEN - FINITIONS MAT - COLORES MATE

L] L]

10 5 nero opaco

black matt

107 cioccolato

choccolate

116 grigio opaco
matt gray

133 sabbia italiana
italian sand

101 bianco opaco
white matt

132 mostarda

mustard

141 carta da zucchero
eqgg blue

140 azzurro cielo
blue heavenly

=f'

1 25 rosso

red

130 grigio tortora
dove gray

142 rosa opaco

matt pink

COLORI SPECIAL PRODUCTS

———

131 beige opaco
matt beige

143 verde scuro
dark green
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[ }
C()l()I'l COLORS - FARBEN - COLEURS - COLORES

=] = =

100 104 110 1148

bianco lucido / white brilliant nero lucido / black brilliant beige lucido / brilliant beige arancione / orange

glossy

1215 1250

verde oliva / olive green rosso /red

matt

107 18 116 I8

cioccolato / chocolate grigio opaco / matt grey

101 105

bianco opaco / white matt nero opaco / black matt

| = e

"2

> 7
-~

\\

130 131 1328 13318

grigio tortora / dove grey beige opaco / matt beige mostarda / mustard sabbia italiana / italian sand

i/ >
140 141 142 1430

azzurro cielo / blue heavenly carta da zucchero / egg blue rosa opaco / matt pink verde scuro / dark green

"
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[ }
C()l()l'l COLORS - FARBEN - COLEURS - COLORES

bicolor

glossy

204 4 214 4 221 4 225 4

bianco lucido /nero lucido bianco lucido /arancione lucido bianco lucido /verde lucido bianco lucido /rosso lucido
white brilliant/ black brilliant white brilliant/ orange brilliant white brilliant/ green brilliant white brilliant/ red brilliant

bicolor

: 9 9 ™4 matt

205 4 207 4 216 £ 230

bianco Iucido /nero opaco bianco lucido /cioccolata bianco lucido /grigio opaco bianco lucido /grigio tortora
white brilliant/ matt black white brilliant/ chocolate white brilliant/ matt gray white brilliant/ dove gray

y

\U

231 232 4 233 4 240 4

bianco lucido /beige opaco bianco lucido /mostarda bianco lucido /sabbia italiana bianco lucido /blu cielo
white brilliant/ matt beige white brilliant/ mustard white brilliant/ italian sand white brilliant/ blue heavenly

-

2l 4 242 243 4

bianco lucido /carta da zucchero bianco lucido /rosa opaco bianco lucido /verde scuro
white brilliant/ egg blue white brilliant/ matt pink white brilliant/ dark green
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[ }
CO]OI'I COLORS - FARBEN - COLEURS - COLORES

2 - @ & brilhhant

B ' ' metal
250 251 255 257

bianco lucido / oro bianco lucido / platino bianco lucido / bronzo bianco lucido / rame
white brilliant / gold white brilliant / platinum white brilliant / bronze white brilliant / copper

_ _
2520 253 258 W 260

nero lucido / oro nero lucido / platino nero lucido / bronzo nero lucido / rame
black brilliant / gold black brilliant / platinum black brilliant / bronze black brilliant / copper

T

matt

B ;}"' metal
350 351 355 357

bianco opaco / oro bianco opaco / platino bianco opaco / bronzo bianco opaco / rame
matt white / gold matt white / platinum matt white / bronze matt white / copper

-
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[
dCCOI'l DRAWING - DEKORATIONEN - DECORS - ACABADOS

'_;__

400

bianco-grigio su bianco lucido
white-gray on white brilliant

401P

platino su nero lucido
platinum on black brilliant

3

]. A

II |_'_
L
!

415

nero-grigio su bianco lucido
black-gray on white brilliant

1166

oro su nero lucido
gold on black brilliant

'y

420

nero su bianco lucido
black on white brilliant

421G

0ro su nero lucido
gold on black brilliant

-

“ Loop

platino su bianco lucido
platinum on white brilliant

4016

0ro su nero lucido
gold on black brilliant

¥

415P

bianco-platino su bianco lucido
white-platinum on white brilliant

i.

420P

platino su bianco lucido
platinum on white brilliant

=

4006

0ro su bianco lucido
gold on white brilliant

4156

bianco-oro su bianco lucido
white-gold on white brilliant

i.

4206

0ro su hianco lucido
gold on white brilliant

401

bianco-grigio su nero lucido
white-gray on black brilliant

416P

platino su nero lucido
platinum on black brilliant

421P

platino su nero lucido
platinum on black brilliant

400-401

415-416

420-421
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dCCOI'l DRAWING - DEKORATIONEN - DECORS - ACABADOS
» »

460

nero su bianco lucido
black on white brilliant

460P

platino su bianco lucido
platinum on white brilliant

460G

0ro su bianco lucido
gold on white brilliant

461

bianco su nero lucido
white on black brilliant

4B1P

platino su nero lucido
platinum on black brilliant

4616

0ro su nero lucido
gold on black brilliant

462

bianco su nero opaco
white on matt black

L62P

platino su nero apaco
platinum on matt black

ﬁ 463G

0ro su bianco opaco
gold on matt white

4626

0ro SuU Nero opaco
gold on matt black

463

nero su bianco opaco
black on matt white

463P

platino su bianco opaco
platinum on matt white

W

=
w

LB7P

platino su bianco lucido
platinum on white brilliant

467G 4678

bronzo su bianco lucido
bronze on white brilliant

4BTR

rame su bianco lucido
copper on white brilliant

0ro su bianco lucido
gold on white brilliant

=

platino su nero lucido
platinum on black brilliant

L76P 4766

0ro su nero lucido
gold on black brilliant

476B

bronzo su nero lucido
bronze on black brilliant

476R

rame su nero lucido
copper on black brilliant
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dCCOI'l DRAWING - DEKORATIONEN - DECORS - ACABADOS

- » 468-469

470

-
M

468G 4696 470G

grigio-oro su bianco lucido bianco-oro su beige grigio-oro su nero lucido
gray-gold on white brilliant white-gold on beige gray-gold on black brilliant

430-433

= 30 = 433

linee colorate su bianco lucido linee colorate su nero lucido
coloured lines on white brilliant coloured lines on black brilliant

480-481
482-483

It j s : | * I s !
480 481 482 483
marmo su bianco lucido marmo su bianco opaco marmo su nero lucido marmo Su Nero opaco
murble on white brilliant murble on white matt murble on black brilliant murble on black matt

swarovski

> =

" 100SW i 1015w 104SW 105SW

swarovski su bianco lucido swarovski su bianco opaco swarovski su nero lucido swarovski Su nero opaco
swarovski on white brilliant swarovski on matt white swarovski on black brilliant swarovski on matt black
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AET ITALIA SRL

UFFICI E SHOWROOM:

VIA DELL'OLMO, 31 - 36055 NOVE (VI)- ITALIA
SEDE OPERATIVA:

VIA FLLI SCANAVIN, 11- 36055 NOVE (VI)- ITALIA

+39 0424 828441
INFO@AETITALIAIT
WWW.AETITALIA.IT

THANKS FOR COOPERATION:

STAINLESS STEEL TAPS PHOTOS

LINKI SRL PHOTOPIU S.N.C.

VIA DELLOLMO, 31 - 36055 NOVE (V1] - ITALIA STR. RIVAROTTA, 165 - 36061 BASSANO DEL GRAPPA (V1)
WWW.LINKLIT WWW.PHOTOPIULIT

CONTEMPORARY ITALIAN TILES CREO ESPRESSIONE GRAFICA

BOTTEGA NOVE SRL VIA MONS. NEGRIN, 20/A

VIA MOLINI, 88 - 36055 NOVE (V1] - ITALIA 36061 BASSANO DEL GRAPPA (V1)

WWW.BOTTEGANOVE.IT WWW.STUDIOCREC.IT






ITALIA

ITALIAN BATH EXPERIENCE

AET ITALIA SRL

UFFICI E SHOWROOM:

VIA DELLOLMO, 31 - 36055 NOVE (VI)- ITALIA
SEDE OPERATIVA:

VIA ELLI SCANAVIN, 11- 36055 NOVE (VI)- ITALIA

+39 0424 828441
INFO@AETITALIA.IT
WWW.AETITALIAIT






